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NAGYVÁRA DOT! 
Kisantant-szerelem 

parancsra 
Ma reggel, pontosan kilenc órakor, nem is 

annyira szertartásosan, de mégis ünnepélyes 

meghatódottsággal összeültek Prágában az - 

ügynökök. Nehéz a feladatuk ezeknek a pol
iti- 

kus-ügynököknek: szerelmet kell közvetite
niök 

abba a házasságba, amely a kisántánt áll
amai 

között immár több mint egy évtizede fennáll. 

- Legyen szerelem is! - mondották jó egy- 

néhány hónappal ezelőtt Genfben, amikor meg
- 

ujitották a kisántánt politikai szerződését. És 

szerelem - nem lőn. 

Továbbra is és változatlanul politikai fegy- 

vertársak vagyunk, de a szerelem virága nem 

akar sem bimbózni, sem kihasadni. Mi
ért sze- 

ressük egymást? Hol vannak azok a vonzó
 sa- 

játságaink, amelyek a politikai kényszerüsé- 

gen felül baráti, testvéri, sőt hitvestársi me- 

legségeket csihoinának? Szinte nem is ismer- 

jük egymást. Annyit tudunk csak gyi 

ogy ha háboru lesz, együtt megyünk, de sen- 

í em mondta meg, egy ha élnünk 
szabad, 

hol és mikor találkozhatunk. Ha a 
nisi föld- 

éhes paraszt, vagy a tasnádi elkopott adó- 

alany feljajdul Maábrisch-Ostrauban, vagy 

Brünnben előveszik előbb a 
térképet és meg- 

keresik, hogy merre jajgat a testvér. Azután 

elteszik a térképet és a legujabb földrajzi 
is- 

meretet és nyugodtan tovább szövik 
a csehek 

a posztót, vagy bányásszák a szenet. 

Most szerelem lesz. Igy 

lesz. ! 

Összeforrasztanak bennünket, sorsközös
ségbe 

és gazdasági egymásrautaltságba. 

Egyetlen szavunk sincs ez ellen 
a szerelmi- 

hatalmi-parancs ellen, legfeljebb annyi, hogy 

tizegynehány esztendővel ezelőtt is későn jött 

volna már. Az egységekre bontott nemzeti-ál- 

lamok születésük percében is életképtelenek 

voltak. Miért nem ismerték fel akkor, hogy 

külön-külön és elzárkózva nem élet az élet és 

miért nem ültek már akkor össze a bölcsek 

és okosak, hogy bennünket szerelemben és 

testvériességben már akkor összeforrassza- 

nak? 

Ma nehezebb, mint annak idején lett volna. 

Csehország polgárságának sem nagyon tet- 

szik ez a hatalmi szó. Azt mondják odaát, 

hogy Jugoszlávia és Románia együtt nem t
ud- 

ják az ország ipari feleslegét felvenni, de ez- 

zel szemben Csehországnak át kell venni a ké
t 

agrárállam társának mezőgazdasági „tulpro- 

dukcióját" (?). Ez azonban nemcsak azt jelen- 

ti, hogy Csehország agráriusai szenvednek a 

beözönlő jugo és román termények piaci nyo- 
mása alatt, hanem azt is, hogy elzárkózik a 

cseh ipari produktum felkinálkozása elől az a 
sok többi állam, amelyeket agrárcikkek tekin- 

tetében Csehország ezentul nem foglalkoztat- 

hat. Egyszerübben és másszóval igy a csehek: 
- Ha megvesszük Románia és Jugoszlávia 

agrárfeleslegét, sehonnan semmi mezőgazdasá- 

gi terméket nem vehetünk, mert még több ag- 
rárproduktumra szükségünk nem lesz. Ha mi 
nem veszünk buzát és tengerit máshonnan, tő- 
lünk sem vesznek szövetet és pántlikát a töb- 

biek. Csak Románia vesz és csak Jugoszlávia. 
Ök ketten, szegények, mind azt a rengeteget, 
amit termelünk, nem vehetik mez 
És sir Románia is és Jugoszlávia is zokog. 

Ezeknek az agrárállamoknak nemzeti iparuk 

is van és városi polgárságuk is. Mi lesz az 
iparral, ha annak kapacitását nemcsak a bel- 
löldi kereslet szabályozza, hanem a kisántánt 
szerelmi szerződése is. Mi lesz, ha előbb a csen 

posztót kell megvenni és csak miután a cseh 
posztó elfogyott, kerülhet sor a belföldi gyá- 
rak munkaerejére? 
Kényszeredett a mosoly, amellyel a szerelmi- 

parancsot e három állam lakóssága hallgatja. 
Ha őszintén akarunk beszélni, azért még min- 

dig mi vagyunk azok, akiknek kevesebbet kell 

MA: LÁSSUK 

KCakatlan ka 

szenzációs már, 

rendeztetett, tehát 

egyetlen áldozat. Nem kell több. 

. 
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A nagy irancia pénzügyi 
rémregény váratlan lordulata 

Stavinszky a írancia Alpokban főbelőtte magát 

és a kórházban meghalt 
szrélyban rejtőözköd 
a csendőrök szeme 

ön, rejlek6elyét jeltedeziék és a fezőr 
láttára végszeltt! magával 

A francia jobboldal azzal vádolja a kormányt, 

hogy hatalmi parancsra Stavinszkyt megölték 

Dalimier gyarmatügyi miniszter most már lemondott tárcájáról 

Az Acuion Francaise tünlelésekre izoai
, mig a polgári sajtó 

Siavinszky 6Solneslének telboncolásál kövereli 

Páris, január 10 
Stavinszky-ügy mai fordulata nem is 

A zom döbbenetes. Sta- 
vinsky, akit egész Európa rendőrsége ke- 

res, tegnap estig Franciaország területén 

rejtőzködött. Tegnap este a csendőrök 

ráakadtak. 
Mikor a csendőrök rátörték a „lakat- 
lan kastély" ajtaját, főbelőtte magát. 

Kórházba szállitották, abol ma hajnal- 

ban négy órakor meghalt. 

Eddig az esetben semmi rendkivüli 
sincs. A szélhámos nem vállalta sorsát. 

Elmeneküt a biróság elől. 
A döbbenetes az, hogy a párisi közvéle- 

mény és a párisi sajtó szinte egyértelmü- 

en azt irja, hogy 
Stavinszky nem is lett öngyilkos, ha- 

nem felsőbb utasitásra eltették láb alól 
hogy ne beszéljen 

Ném szabad ennek a gyanusitásnak 
még hitelt adni, de egyre hangosabb és 
hangosabb szó harsogja, hogy minden el- 

lenkező állitással szemben a dolgok igy 

állanak. Egy miniszternek, Dalimiernek 
már fejébe került az ügy. Elég volt az 

Tün- 
jék el a vádló Ha magától nem akart, 
vagy nem tudott eltünni, tünjék el erő- 
szakkal 

Igy beszélik Párisban és már az is, 
hogy beszélik, rettenetes. 
A francia belállapotok presztizsének 

eleget ártott a legutóbbi vasuti szeren- 
csétlenség. amelynek vizsgálata közben 
kiderült, hogy kilenc kilóméteres kör- 
zetben 21 sin repedt volt és kiderült, 

latnak igazán nincs szüksége arra, 
a társadalom és politika 

hogy egy aránylag rövid szakaszon há- 
rom szemafor nem müködött. 

Kiderült e vasuti szerencsétlenség nyo- 
mán, hogy a világ első népe könnyelmü- 

en és meggondolatlanul gazdálkodik, fe- 

lületes és erkölcsiekben defektált. 

Miért erősödjék ime ujra a vád? 

A mai közállapotoknak és közhangu- 
hogy 

elitjeit egy 

ujabb ügy kapcsán pőrére vetkőztessék. 

Így beszélik és igy suttogják. Sőt igy 
is orditják. Az Action Francaise ma már 

tovább megy egy lépéssel és hiveit arra 

szólitja fel, hogy tüntessenek - az igaz- 
sag és tisztesség mellett. Természetesen 
a gyilkosok és a zsidók ellen. 
Stavinszkyból könnyen narancshéj lehet 

és az óvatos hatalom - igy vádaskodik 

a francia sajtó - ondoskodott arról, 
hogy a narancshéi - ne beszélhessen. 
Ennek a vádnak még semma pozitivu- 

ma, de annyi bizonyos, hogy az öngyil- l 

kosság körülményei nem elég világosak. 
Az eddigi jelentések között vannak el- 
lentmondások és ebben a felfütött han- 
gulatban minden ellentmondás veszedel- 
mes. 
Nagyon rosszul tenné a francia kor- 

mány, ha - „tussola1. 
Ezekkel a komisz helyzetekkel szem- 

ben egyetlen bölcs tatkt ka van és az a 
teljes, könyörtelen és meztelen igazság 
feltárása. Ütóvégre könnyebb operálni. 
mint taktikázni addig, amig az orvos 
infekc ót kap és a beteggel együtt el- 
pusztul. 
E percben nagyon rosszul néznek ki a 

dolgok. Beteg és orvosa egyaránt láza- 
sak. Magas a vérnyomásuk és sürün ver 
a pulzusuk. 
Radikális győgyszerek még segithet- 

nek. 
Stavinszky öngyilkosságáról és annak 

következményeiről alábbi részletes pá- 
risi tudósitásunk számol be: 

Hogyan halt meg a nagy rémregény hőse 

A párisi rendőrfőnökségre tegnap dél- 
után jelentés futott be, amely szerint si- 
került Stavinszky rejtekhelyét felfedez- 
ni A jelentés közli, hogy Stavinszky a 
francia Alpokban, Chamonoix községben 
tartózkodik, mégpedig egyik barátjának 
lakatlan kastélyában. A jelentés hitelessé 
géhez semmi kétség sem fért, mert azt 
maga a francia kis falucska csendőrsége 
küldötte és ezzel megdőlt az a kombi- 
náció, hogy Stav.nszky akár Spanyolor- 

szágban tartózkodik, akár - mint hirlett 
- a Kanári szigetek közelében egy hol- 
land gőzösről mentőövvel a tengerbe 
vetette volna magát. 
A csendőrség Párisból azt az utasitási 

kapta, hogy tartóztassa le Stavinszkyt. A 
parancs megérkezte előtt a kis falu 
csendőrsége a maga hatáskörében is in- 
tézkedett már és a hétfő kora délelőttől 
kezdve őrszemeket helyezett el a falu ha- 
tárában, elzárta a faluból kivezető ösz- 

...........................
.... .:...:.:.: .:.:..:.:.:..:..:.:.:............................................................. 

töprengenünk azon, hogy mi lesz, ha ezt az 
érdekházasságot szerelmi házassággá paran- 
csolja a politika. Mi mégis csak eladunk vala- 
mit, valahová, de vajjon mit csinál ebben az 
uj szituációban a cseh posztó és a cseh porcel- 
lán. Amit mi nem adunk el, azt megesszük. 
A posztót azonban nem lehet megenni és a 

porcellán is nagyon nehezen emészthető. 
De mégis meglesz, mert meg kell lenni. 
Meg kell lenni ennek az összemüködésnek, 
mert a kisantant-szerződésnek csak igy van és 
igy lesz belső tartalma is és meg kell kon- 
stíruáilni ezt a szervezettséget is, mert ezzel az 
érdekcsoporttal szemben egyre hangosabb szó- 
val verbuvál a Balkánszövetség. A francia és 
cseh ipari-állam politikája eddig magához tu- 
dott láncolni két agrár-ellenséget semmivel és 
semmiért, pusztán hatalmi szóval. Sokkal 

könnyebb azonban a Balkán-Szövetségnek el- 
hóditani ezt a két agrártestvért, mint a cseh- 
francia politikának megtartani bennünket. 
Balkán-Szövetség ad is valamit. Adja az agrá- 
riusok szolidaritását, adja a mezőgazdasági 
termelvények trösztjét és ha kell, a kiéhezte- 
tési politika fegyverét is adja. 
Egészen furcsa mikor a hitelező és adós 

szövetkeznek, már pedig most Prágában neni 

más történik, minthogy hitelező és adós össze- 
állanak. Mindkettőnek az az érdeke, hogy 
megölje egymást és mindkettő azt mosolyog- 
ja, hogy szereti egymást. Tagadhatatlan, hogy 
a mai gazdasági rendben két pártra szakadt 
a termelés. Van egy ipari párt és vele szemben 

ott áll az agrárpárt. Ezt a két frakciót nem 
lehet egymással összemelegiteni. Ez a két párt 
tüz és viz, halálos ellenség és természetes el- 

lenlábas. 
Most megkisérlik mégis egy nevezőre hozni 

a különnemü összegeket. 
Sok sikere ennek a kisérletnek rem lehet. 

Sok reménye az állampolgárnak szintén nem. 
De parancs és hát parancs. Csinálni kell 
Nem az első kisérlet, amelyet a józan ész 

logikájával szemben megkiséreltünk és nem az 
első eset, hogy belebukunk. 
Ennek az észszerütlen kisérletnek csak egy 

mentsége lehetne, ha ebből az embrióból kinő- 
ne a Duna-szövetség, vagy még tovább a Pán- 
Európa szövetség gazdasági elkerülhetetlensé- 
gének hite és tudata. 
Sokba kerül majd, mig ide ébrednek a mo- 

solygós politikusok, akik Prágában, ma reg- 
gel óta azt hiszik, hogy most mentik meg Dél- 
kelet-Európát. 
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jett. 

2. oldal 

szes hegyi ösvényeket is, hogy addig, a 
mig Párisból részletes utasitás nem ér- 
kezik, Stavinszky meg ne szökhessék. 
A csendőrség ugyancsak a Párisból 

küldött utasitás megérkezte előtt őrizet- 
be vette a villa tulajdonosát, de artél 
pozitiv vallomást kicsikarni nem tudott. 
A tulajdonos egyre azt hangoztatta, hogy 
kastélva, az ő tudta szerint teljesen la- 
katlan és nem hiszi, hogy abba bárki is 
beköltözött volna. 

A kis falu csendőrsége nehezen várta a 
párisi parancsot, amely csak délután öt 
órakor érkezett meg. A francia rendőr- 
ségnek ezt a késését ma a francia lapok 
nagyon nehezményezik és azt állitják, 
hogy a letartóztatási parancs a jelentés 
vétele után nyomban azért nem adatott 
ki, mert a rendőrség a politikai hatal- 

masságokkal összeülve azon tanácsko- 
zott, hogy vajjon egyáltalában letartóz- 
tassa-e Stavinszkyt, vagy pedig futni 
hagyja. 

A csendőrség betöri a kastély aj- 

taját 

A parancs vétele után a chamonix-i 
csendőrség parancsnoka öt csendőr kisé- 
retében behatolt a kastélyba és az épü- 
let ajtaján kopogtatott. A csendőrök 
nem kaptak választ, mire betörték az 
ajtót és szembe találták itt magukat Sta- 
vinszkyval. 

Stavinszky a szoba közepén álott, jobb- 
ján egy spanyol nő, balján pedig 
fiatal ember. A csendőrök megadásra 
szólitották fel mindhármukat. 

A fiatalember szó nélkül megadta ma- 
gát, a nő ájultan összeesett, Stavin- 
szky pedig kirántotta nadrágja hátsó 
zsebéből revolverét és azt halántéká- 

hoz szoritotta és kétszer egymásután 

elsütötte. 

Mind a két golyó talált. 

Stavinszkyt haldokolva vitték a kór- 
házba, ahol az éjszaka folvamán meg- 
ceperálták. Az operáció után a beteg ál- 
lapota enyhült, ugy, Logy a kórház or- 
vosainak az volt a veleménye bogvy a 
szélhámost a reggeli órákban már ki is 
lehet hallgatni. Éjfél felé azonban ujabb 
komplikációk állottak be, ami ujabb or- 
vosi beavatkozást tett szükségessé. Sta- 
vinszky ezalkalommal is éllve került le a 
mütőasztalról, de állapota percről-perc- 
re sulyosbodott, hajnali 3 órakor elvesz- 
felte eszméletét és reggel 4 őórakor neg- 
alt. 

Két rendőrtiszt parancsot kapott, 
hogy megölje Stavinszkyt 

Stavinszky letartóztatása, öngyilkos- 
sága és halála hihetetlen izgalomba hoz- 
ta Párist. A reggeli lapokat percek alatt 
elkapkodták ugy, hogy azok félóránként 
ujabb és ujabb rendkivüli kiadásokra 
kényszerültek. Az izgalom tetőpontra 
akkor hágott, amikor az egyik délelőtti 
lap hirül adta, hogy Dalimier gyarmat- 
ügyi miniszter, aki mint ismeretes, nem 
akart tárcájáról lemondani, most Sta- 
vinszky halála után, beadta lemondását. 
Ekkor hangzott el az első gunyos szőó: 

- Most már lemond, miután eltüntet- 
ték a büntársát. . . 

tttől a pillanattól kezdve a párisi 
sajtó egyrésze, de különösen az ellenzéki 
lapok már nem is burkoltan, de konkrét 
vád formájában hangoztatják, hogy 

Stavinszky nem lett öngyilkos, hanem 

az ügyben érdekelt társadalmi és po- 
litikai előkelőségeknek érdekükben 
állott, hogy a fezőrt, aki lassan-lassan 
vádlottból vádlóvá léphetett volna elő, 
láb alól eltüntessék. 

A L'humanité konkrét vádként azt irja, 
hogy - 

két párisi rendőrtisztviselő tegnap pa- 
rancsot kapott arra, hogy Stavinszkyt 
ijáb alól eltegyés. 

A francia lapok Stavinszkvy feleségét 
is megszólaltatják e vádak kapcsán. Sta- 
vinszkvné, akit tegnap a rendőrség sza- 
badonbocsátott, elutazott St. Moritzba. 
Mint most kiderül, az asszony azért ment 
St. Moritzba. mert bujkáló férjétől azt 
az értesitést kapta, hogy az a francia 
Alpokból átszökik Svájcba és St. Mo- 
ritzban találkozni fognak. Ehhez Sta- 
vinszkynak már nem volt ideje, mert 
rejtekhelvét felfedezték és le akarták 
tartóztatni. Az asszony azonban erről 
Párisból való elutazása alkalmával még 
mit sem tudott és csak St. Moritzban ér- 
tesülhetett arról, hogy férje öngyilkos 

. 

egy 
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Stavinszkyné is gyilkosságra gondol 
Az ujságiróknak, akik az asszonyt St. 

Moritzban kérdésekkel megostromolták, 
Stavinszkyné elmondotta, hogy nem hisz 
abban, hogy férje öngyilkos lett volna: 
- Nem olyan ember az uram, aki a 

nehézségek elől ilyen gyáván megfuta- 
modna. Én meg vagyok győződve arról, 
hogy másnak, vagy másoknak volt az 
ér eke az uram halála és igy merem ál- 
litani, hogy meggyilkolták. 

Az Arbeiter Zeitung svájci 
alapján azt irja, 

parancsra. 
Az asszony nyilatkozata és az Arbeiter 

Zeitung tudósitása csak tápot adott a 
párisi gyanusitásoknak, amelyek most 
már egváltalában nem leplezettek. A 
párisi közvélemény azt követeli, hogy ál- 
lapitsák meg, ki gyilkolta meg 
szkyt és nyomozzák ki, kinek állott érde- 
kében Stavinszky elnémitása. 

VALLANAK A „BUNTÁRSAK" 

Mint fentebb jelentjük, Stavinszkvval 
egy szobában egy férfit és egy spanyol 
nőt találtak. A francia közvéleménz elétt 
nagyon gyanus, hogy ennek a két sze- 
mélynek a nevét a rendőrségi sajtóirodák 
eddig még nem adták ki. Éppen ezért 
nem nagyon hiszik annak a vallomási 
jegyzőkönyvnek a kivonatát sem, amelyet 
a párisi rendőrség már közzé tett és 

jelentés 
hogy a csendőrök lőt- 

ték agyon Stavinszkyt, mégpedig felsőbb 

Stavin- 

amely szerint a férfi azt vallotta volna, 
hogy Stavinszkvynak már napok óta lel- 
cifurdalásai vannak és végezni akart 
volna önmagával. Különösen azóta erősö- 
dött benne az az elhatározás, hogy ön- 
gyilkos legyen, mióta megtudta, hogy Ia- 
limier gyarmatügyi miniszter lemondását 
követeli a kormány és hogy Garrat kép- 
viselőt az ő ügyével kapcsolatban letartóz- 
tatták. 

Arról, hogy a spanyol nő valami ér- 
demlegeset vallott volna, jelentés eddig 
nem érkezett. 
A Le Journal e vallomásokkal kapcso- 

latban azt irja, hogy nem 'ehet hitelt ad- 
ni annak, mintha Stavinszky az esküdt- 
széktől és a kényszermunkától való fé- 
lelmében öngyilkosságot követett volna 
el és azt követeli, hogy erélyesen vizsgál- 
ják meg: ki követte el ezt a politikai jel- 
legü gyilkosságot. 

A FRANCIA REAKCIÓ 
AZ UTCAÁRA HIVJA 
A TÖMEGEKET 

A gyanusitásokkal szemben, természe- 
tesen, a francia kormány sem maradt tét- 
len. Azokat a lapokat, amelyek a halál- 

akarja félemliteni. 
esettel kapcsolatban ellene izgatnak, meg 

Ennek az akciónak 
során . 
már tegnap este letartóztatták Dariust, 

a szélsőjobboldali Midi cimü lap főszer- 
kesztőjét. 

Ennek ellenére is a szélső jobboldali la- 
pok folytatják akciójukat és az Action 
Francaise mai száma már arra szólitja fel 
a tömegeket, hogy vonuljanak a kamara 
elé és ott tüntessenek: 

- Le a gyilkosokkal! Le a zsidőkkall! 
Követeljük az igazságot és a tisztességet! 
Ez legyen a jelszavatok e tüntetésnél - 
irja az Action. 

Thyssier vezénigazgató, akit a bavonnei 
bankbotránnyal kapcsolatban már letar- 
tóztatásba helyeztek, mikoc ma reggel 
börtönében meghallotta, hogy Stavinszky 
öngyilkos lett és meghalt, igy kiáltott fel: 

- Ez nem igaz. Stapvinszky nem az az 
ember, aki megöli magát. 

E sok apró gyanusitás arra kényszeriti 
a középpárti, sőt a kormánypárti sajtó 
egyrészét is, hogy a legerélyesebb és leg- 
megbizhatóbb törvényszéki boncolást kö- 
veteljen. A középpárti lapok azt hangoz- 
tatják, hogy a közvélemény gyanusitásá- 
val és a jobboldal izgatásával szemben 
nincs más leszerelési módszer, minthogy 
boncolják fel Stavinszkyt és a megbizható 
szakorvosok állapitsák meg, hogyan halt 
meg ez az ember, önkezével vetett véget 
életének, avagy valóban meggyilkolták-e? 

Véres kardpárbaj 
Brassóban 

Brassó, január :0. 
Véres kardpárbaj folyt le kedden délután 4 

órakor a brassói tüzérlaktanyában. A párba- 
jozó felek: Sufletel Grigore főhadnagy, akinek 
segédei Conrad Martin alezredes és Calinescu 
Vasile főhadnagyok voltak és Pielmann Ru- 
dolf brassói gyáros, akinek megbizásából 
Schmidt dr. és Hans Recher asszisztáltak. A 
párbaj, amelyet Blockner kapitány vezetett, 

nehéz lovassági karddal folyt le, végkimerü- 
lésig. Egy összecsapás történt, amelynek fo- 
lyamán Sufletel főhadnagy hatcentiméteres se- 
bet ejtett Pielmann Rudolf homlokán, ugyan- 
akkor ellenfele jobb vállát és karját is meg- 
sebesitette. A párbajt ezután beszüntették, az 
ellenfelek kibékültek. 

A lovagias affér összeszólalkozásból kelet- 
kezett. 

Budapesten szélhámoskodásért letar- 
tóztattak egy nagyváradi uriasszonyt 

Nagyoárad, január 10. 
Tegnap az a feltünést keltő hir érke- 

zett Nagyváradra, hogy Budapesten őri- 
zetbe vették Pollitzer Sándornét, a Metro- 
pol-szálloda tulajdonosának volt feleségét. 
A váradi szállodástól elvált asszony ellen 
feljelentés érkezett a budapesti főkapi- 
tányságra, mégpedig nem jelentéktele- 
nebb helyről, mint a spanyol követség- 
ről. A spanyol követség jogtanácsosa el- 
mondta feljelentésében, hogy az asszony 
azon a cimen vett el pénzt tőle, hogy er- 
délyi családok felsegélyezésére gyuüjt. 
Alig érkezett be az első feljelentés, utá- 

na, mint az rendesen történni szokott, jött 

Pailot-Waldo gróf budapesti spanyol kö- 
vet, azután a Jelzálog-Bank vezérigazga- 
tója, majd a Holtzer budapesti cég, a 
melynél az asszony több drága estélyi 
ruhát vásárolt, de fizetési igéreteit nem 
tartotta be. 
Az asszonyt a főkapitányságon kihall- 

gatták s miután nem tudta magát kellő- 
képpen tisztázni az ellene emelt csalási és 
sikkasztási vádak alól, letartóztatásba he- 
lyezték és meginditották ellene az eljá- 
rást. 

Tanácskozás Averescunál 
Bukarest, január 10. 

Politikai körökben feltünést kelt, hogy 
a néppárt három vezetőpolitikusa hétfőn 
este Turnu-Severinbe utazott, hogy meg- 
beszélést folytasson az ott időző Aperescu 
marsallal s megtárgyalja a belpolitikai 
eseményeket. 

.. 

Borzalmas öngyilkosság 
tegy bukaresti kórházban 

Bukarest, január 10. 

Bukarestben, a Pantelimon kórházban, 
borzalmas öngyilkosság történt hétfőn 
este. 

Stefanita Alexandru, aki a kórház 
ápoltjai közé tartozott, idegrohamot ka- 
pott, kifutott az intézet félreeső helyisé- 
gébe és ott mielőtt megakadályozhatták 
volna, petreléummal leöntözte runáit és 

meggyujtotta magát. 

A személyzet odarohant, de a szeren- 
csétlen elmebetegen nem lehetett már se- 
giteni, olyan sulyos égési sebeket kapott, 
hogy belehalt. 

Amerika és a Szovjet 

hivatalosan is lelvették a 

diplomáciai érintkezést 

Nemyork, január 10. 
Trojanooszky, Szovjetoroszország első 

átnyujtotta megbizólevelét. 
Ezzel Oroszország és Amerika hivata- 

losan is felvették a diplomáciai érintke- 
zést és igy, természetesen, a követ jelent- 
kezésének aktusa megkülönböztetett ün- 
nepélyes külsőségek között folyt le. 

Haldoklik Mihali Tívadar 
Bukarest, január 10. 

A fővárosba érkezett hiradások szerint 
Kolozsváron a halállal vivódik Mihali Ti- 
vadar, volt polgármester, aki a nevezetes 

szereplője. illetőleg vádlottja. 
A neves román vezetőférfiut betegágyá- 

nál számosan látogatják meg. A kormány 
nevében megjelent a nagybeteg Mihalinál 
Kolozsmegye prefektusa, Dunca Jenő dr., 
valamint Vajda volt miniszterelnök is. Az 
uralkodó levelet intézett Mihalihoz. 

a többi is. Csatlakozott a feljelentéshez k 

követe, ma jelentkezett Washingtonban s 

memorandum-per utolsó, még életben levő 

zatot már végre is hajtották. 

Bukarestben 
Bukarest, január 10. 

A főváros főpolgármesteri hivatalának 
utcaelnevező bizottsága hétfőn délután 
tartott ülésén Dan Emilian helyettes fő- 
polgármester javaslatára elhatározta, 
hogy a Cometa-utcát, amelyben a 6. szám 
alatt a meggyilkolt Duca miniszterelnök 
lakott, Duca-utcának nevezi el. A határo- 

Duca-utca 

örögországban 
feloszlatták az összes fegy- 
veres politikai alakulatokat 

Athén, január 10 

A kormány hétfőn elrendelte az összes 
fegyveres politikai különitmények fel- 
oszlatását és lefegyverzését. A rendelet 
egyformán vonatkozik a királypárti és 
köztársasági alakulatokra. Ezek a külö- 
nitmények tudvalevőleg a Csaldarisz- 
cormány megalakulásának idején és az- 
után alakultak meg, erősen felfegyver- 
keztek és az izgatott politikai légkörben 
számos zavargás és vérengzés előidézői, 
illetve tettesei voltak. A kormány mosi 
véget akar vetni az utcai harcoknak és 
ieszereli az összes pelitikai rohamcsapa- 
tokat. 

A mérnök 
lelkismeretlurdalásai 

München, január 10. 

Tegnap este Mühlhausenben öngyilkos 
lett egy Scherer nevezetü 60 éves mérnök. 
Ez a mérnök épitette azt a vizmüvet, a 
mely a Fekete- és Fehér-tó között huzó- 
dik el s amelynél néhány nappal ezelőtt 
gátszakadás történt. 
A mérnöknek lelkiismeretfurdalásai 

voltak s ezért lőtte főbe magát. 

Két kolozsmegyei falusi 
gazdát felfaltak a farkasok 

Kolozsoár, január 10. 

A Kolozsvár melletti Frata község er- 
dejében egy vadásztársaság véres emberi 
maradványokat talált. 
A megindult vizsgálat a következőket 

deritette ki: 
Az elmult hét péntekén két Frata köz- 

ségbeli lakós, névszerint: Pántos László és 
Pántos Péter lovasszánon fáért iadultak 
az erdőbe. 
A két ember azóta sem tért vissza a 

faluba. Egészen bizonyosnak tartják, hogy 
a szerencsétlen falusiakat farkasfalka tá- 
madta meg és az végzett velük. 

Megerősiti ezt a feltevést az is, hogy 
a tisztáson, a csontok mellett, lószerszá- 
mot találtak, amelyről föismerték, hogy 
az Pántosék tulajdona volt. 
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VILÁGPOLITIKA 
A japán példa 

A szombatról vasárnapra virradó éj- 
zaka 12 órakor lejárt az a fegyverszünet, 
melyet a mult esztendő májusa óta ádá- 
ul hadakozó Paraguay és Bolivia dr. 
errá-nak, Uruguay köztársasági elnöké- 
ek a közvetitésére karácsony előtt kö- 

ött. A fegyverszüneti egyezmény erede- 

ileg december 30-ig szólt, de a Montevi- 
leóban székelő népszövetségi bizottság- 
ak sikerült egy héttel meghosszabbit- 

atnia. Most azonban - amint rövid je- 
entés közölte - a paraguayi kormány 

nár nem hajlandó ujabb meghosszabbi- 

ásba belemenni s uiból nekitámadt Bo- 
iviának, a hirhedt Grand Chaco terület 
irtoka miatt. 

A kietlen, erdős-mocsaras területért 
udvalevőleg már évtizedek óta viszály- 
kodik a két délamerikai szomszédállam s 
932 augusztusában ismét egymásnak es- 
ek. Azóta gyikolja ott egymást tulaj- 
onképpen a két ország hadserege, bár 
háborut valójában csak tavaly május- 

ban üzenték s kezdték meg „szabálysze- 
üen". Addig csupán csetepatéztak, ugy 
apán-kinai módra, amint ez már szoká- 
ossá vált az utóbbi időben. 
Ömlött a vér, az olcsó és amugy is bő- 
égben levő emberi vér a nagyrészt indiá- 
hok lakta, müveletlen és zord Gran Cha- 
ó-ban, mignem december második heté- 
en Paraguay hadserege döntő győzel- 
net aratott a boliviai csapatokon. A pa- 
aguayvak több mint nyolcezer foglyot 
jtettek az amugy sem nagyszámu boli- 
riai haderőből s ezzel igazában véve 
náris megnyerték a háborut. Exkor 
jánlotta fel dr. Terra december 19-ikén 
hadakozóknak a fegyverszünetet, ame- 
et Bolivia rögtön, Paraguay azonban 
sak nagy unszolásra fogadott el. Az 
iruguayi elnök egyrészt a Montevideó- 
an tartózkodó népszövetségi bizottság, 
násrészt pedig az ugyanott tanácskozó 
ánamerikai értekezlet megbizásából 
árt közbe s ezért a győztes Paraguay 
em zárkózott el az ideiglenes 
zünettől. A közvetitő szervek ugyanis 
uyomban békekonferenciát hivtak össze 
ontevideóba s Paraguay számithatott 
rra, hogy ezuttal sikerül igényeinek 
edvező, sőt azokat elismerő békét kötnje 
zomszédjával. 
De a béketárgyalások- a fegyverszü- 
et meghosszabbitása ellenére sem vezet- 
ek eredményre. A diadalmámorban uszó 

fel- ikai és népszövetségi döntőbiróság 

lik. 
A paraguayi hadsereg győzelmei előtt a 
épszövetségi bizottság nagynehezen 
Ilfogadtatta már Boliviával Paraguay- 
ak azt a régi követelését, hogy döntő- 
iróság rendezze a Chaco-viszályt. A ka- 
ácsony előtti csatanyerés után azonban a 
elülkerekedett kis állam hirtelen meg- 
áltoztatta álláspontját s most kereken 
isszautasitja a döntőbiráskodás elvét, 
melyet pedig annakidején a washingto- 
i „semlegesek" bizottsága előtt maga 
édelmezett a legerélyesebben. Ezuttal 
esszemenő biztonsági garanciákat köve- 
1.s amig ezeket meg nem kapja, nem 
ajlandó beszüntetni a háborut, rendes 
ékét kötni. A népszövetségi bizottság 
ira tehetetlenné vált és saját szemei 
őtt fog folytatódni a mészárlás - a 
épszövetségi eszme nagyobb dicsőségére. 
Délamerikában tehát tovább folyik 
uindaz, amit Japán a távolkeleten sunyi 
in zmussal megrendezett. 
epszövetségre s rátette a kezét nemcsak 
andzsuriára, hanem a tulajdonképpeni 
ina jelentékeny északi részére is. 
A japán példa ragadóssá, utánzásra 
éltóvá lett. Délamerikában Paraguav 

Csapott fel kés japánnak a Gran Chacó- 
rt, az ottani Mandzsuriáértt A Gn 
acóban a közelmult esztendőkben gaz- 

ag petróleumforrásokat fedeztek fel s mellett értékes, gazdaságilag fontos ér- 
eket is. E felfedezések kiaknázására 
gyelőre aligha kerül sor, hiszen a jelen- 
egi gazdasági válságban nem volnának 
övedelmezők a nagy befektetések, de a 
ét állam: Paraguav és Bolivia már most 
isztázni akarják ezeknek a természeti 
lncseknek a birtokjozát azt, melyiük 
Ja majd koncesszióba, jó pénzért hér- 

e a dus telepeket. 
Ez a véres marakodás a területnagyob- 
itásért a nagynehezen kicsikart kará- 
sonyi és ujévi vakációval ugyanakkor 
egy végbe, amikor az európai nagyha- 
iumak a Népszövetség ujjászervezéséről itatkoznak Még magát azt a kérdést 

Zukség a genfi nemzetközi parlament 
ptganizációjára? Az eddimi Népszövet- 

fegyver- 

araguayt nem elégitették ki a páname- 

ételei s megint a fegyverekhez folyamo- 

Fütyült a 

m döntötték el eddig, egyáltalán van-e 

2. oldal 

*lezel 
a rédió, amióta ezekel az úgynevezett olcsó csőve- 
ket kidoblam belőle Mégis csak egészen más, ha 
márkás csövel 
fud ilyen csöveket gyánani. 
tapasztalal, rádióludósokkal 
hozzá. A törpe özem ennek nyomában sem ér. Bará. 
tom jól Jegyezd meg magadnak, a rediócsövekl 
világmárka a 

vesz az ember. Csak világhírő özem 
Modern gépek, nagy 

teli laboratórium kell 

A külögyminiszter feltételei 
Bukarest, január 10. 

magatartása miatt a kor- 
mányválság még mindig nem oldódott 

Titulescu 

meg teljesen. Tatarescu miniszterelnök 
nem csupán az orvul meggyilkolt Duca 
G. Jon emléke és politikája iránti kegye- 
letből állott el attól az eredeti elgondo- 
lásától, hogy lényegesen átszervezze a 
kormányt, hanem leginkább azért, ne- 
hogy a személyi kérdések, illetőleg az uj 
miniszterek megválogatása még jobban 
kiélezze a párton belül keletkezett 
szültséget s késleltesse kormánya hivatal- 
balépését. A kormány ujjászervezését te- 
hát későbbi, nyugodtabb időre halasztot- 

ta, a válság tökéletes megoldását azonban 
igy is elodázta bizonyos mértékben Titu- 
lescu állásfoglalása. Titulescu sulyos ki- 
kötésekkel állt elő s mindmáig nem fo- 
gadta el a neki ujólag felajánlott külügy 
miniszteri tárcát. Inkább pissza óhajt ter- 
ni a londoni követség élére. 
Amint jelentettük, Titulescu vasárnapi 

kélórás szinajai kihallgatása után héttőn 
délelőtt Tatarescu miniszterelnök utazott 
az uralkodóhoz Inculetz belügyminiszter- 
rel együtt. Egynegyed 2 óraker érkeztek 
Szinajába s rögtön a Foisor-kastélyba 
mentek, ahol a király haladéktalanul fo- 
gadta, sőt ebédre is vissztartotta őket. A 
miniszterelnök és bel igyminiszter audi- 
enciája ebéd után is folytatódott. Eköz- 
ben Szinajába érkezett 
Anghelescu Pál tábornok, hadfelszerelés- 
ügyi miniszter is Cristescu sziguranca- 
alvezérigazgatóval és Pitulescu póstave- 
zérigazgatóval együtt. Az uralkodó ki- 
hallgatáson fogadta Anghelescu táborno- 
kot is. 
A miniszterelnök és társai este fél 6 

órakor hagyták el a Foisor-kastélyt s 
egyenesen az állomásra siettek, ahonnan 
különvonattal visszatértek a fővárosba. 
Bukaresben Tatarescu miniszterelnök, 
Inculetz belügyminiszter és Anghelescu 
tábornok Franasovici közlekedésügyi mi- 
niszter lakására siettek, ahol miniszterkö- 
zi értekezletet tartottak. Innen Tatarcscu 
Titulescu lakására hajtatott s kereken két 
óra hosszat tárgyalt vele. Ennek az ujabb 
tanácskozásnak az eredményeképpen ugy 
hirlett, hogy 

Titulescau kedden ujabb audienciára 
megy Szinajába. 
Kormánykörökben ezzel kapcsolatban 

azt hangoztatták, hogy Tatarescu nunisz- 
terelnök az esti megbeszélés során Titu- 
lescunak olyan ajánlatot tett, amely nagy- 
ban megkönnyitette számára a külügyi 

ség hivei lelkesen felsorakoztatják ennek 
az ideális intézménynek az érdemeit s 
nem győzik eleget hangoztatni, hogy bi- 
zony sokat tett az adott sulyos körülmé- 
nyek között. 
De hogy még két olyan kis állam viszá- 

lyában sem volt képes elháritani a há- 
borut, mint Paraguay és Bolivia, Japán- 
ról nem is beszélve, arról nem igen szól 
krónika. 

Igen, Montevideóban ott van, ott időzik 
a Népozövetség békéltető bizottsága. 

fe- 

zálátott. 

különvonaton 

tanácsa, 

tárca ujbóli vállalását. Ezekután Titu- 
lesca ujabb királyi kihaflgatásának kü- 
lönleges jelentőséget tulajdonitanak a po- 

litikai helyzet teljes tisztázása szempont- 
jából. Minden jel szerint ez a döntő au- 
diencia s ettől függ, hogy milvyen mérték- gy ! 

ben fogadták el Titulescu feltételeit, hogy 
tehát belép-e a 
V / sem? 

Beavatottak szenint Titulescu kikötései 
nem csupán belpolitikai, hanem külpoli- 
tikai és pénzügyi természetück. Az alőb- 
biek teljesitéséhez a kormány máris hoz- 

Tatarescu-kormányba, 

szabadsá- 
golták s - ahogy a Lupta értesül - az 
állambiztonsági rendőrség egész -ezérka- 
rát átszervezik. Az intézményt teljesen uj 
alapokra fektetik s kicserélik a vezető- 

személyzetet. Számos szakavatott embert 
állitanak az államrendőrség hivatalainak 
élére, akik közelről tudják ezemmel tar- 
tani és teljes eréllyel uralni a szélsőséges 
mozgalmakat. Külpolitikai tekintetben 
Titulescu szabad kezet kiván magának, 
továbbá azt, hogy a kormány pénzügyi 
politikája az ő külpolitikai iörekvéscihez 
igazodjék, azaz legyen előzékenyebb a 

A fTitulescuval folytatott tárgyalások 
jegyében ült össze kedden délelőtt a Ta- 
tarescu-kormány első formális miniszter- 

hogy elhatározza a kormány 
közvetlen munkaprogramját s megvitassa 
az ennek kivitelére szükséges legsürgő- 
sebb intézkedéseket. 
A minisztertanácsot Tataresca minisz- 

terelnök rövid beszéddel nyitotta meg, 
rámutatva arra a nagy felelősségre, amely 
a kormány vállain nyugezik. 
Ezután megbeszélték a törvényhozási 

programot, meghatározva azokat a legsür- 
gősebbeknek mutatkozó javaslatokat, a 
melyeket a kormány mindjárt február 
elején, rögtön az igazolási és felirati vita 
után beterjeszt az uj parlamentbe. Első- 
nek a végleges konverziós törvényt akar- 
ja a kormány megszavaztatni. Evégből 
szakértőbizottságot küldtek ki Bratianu 
Dinu volt pénzügyminiszterrel az élén, 
hogy a javaslatot kidolgozza. A bizott- 
ságnak tagja lesz Panaitescu, a Creditu! 
Urban vezérigazgatoja is, ami arra mutat, 
hogy a véglegesnek szánt konverziós tör- 
vény valóban fel fogja ölelui valameny- 
nyi adós-kategóriát, tehát a városi adós- 

-amint az események mutatják - nem 
tud semmi tényleges eredményt felmutot- 
ui. Sőt, mintegy a népszövetségi bizott- 
ság közremüködésével folyik ez a hábo- 
ru, akár a távolkeleti vérontás. Könnyen 
megeshetik, hogy a Balkán-háboru min- 
tájára más délamerikai államok is bele- 
avatkoznak ezután a Paraguav és Boli- 

hbelyt ugv látják, hozy a hadakozó felek 
már eléggé elvéreztes és elgyengültek, s 
eresetben elmondhetjuk. hogy az általá- 

Stangaciu tábornokot, a szigua- 
ranca eddigi vezérigazgatóját 

Mz első mini 

1 teszik, nemsokára ugyanaz lesz a 
via közötti fegyveres leszámollásba, mi- 

külföldi hitelezőkkel szemben, mert más- 
különben a külügyminiszter nem képes a 
kellő határozottsággal védelmezni az or- 
szág érdekeit. Ebben a tekintetben figye- 
lemre méltó a Curentulnak az a hire, 
amely szerint Cesianu Dinu párisi köve- 
tet hazahivják és 1tt fontos munkával 
bizzák meg, Párisba pedig Grigorcea je- 
lenlegi budapesti követ kerül. Mindeze- 
ken kivül 

Titulescu állitólag azt is feltételül szab- 
ta a kormánynak, hogy olyan pénzügyi 
és gazdasági törvényeket hozzon, ame- 

lyek alkalmatlanná teszik a talajt a 
jobbszélső agitáció terjesztésére s bel- 
politikailag a lehető legmesszebbmenő- 
leg megszilárditják a kormány helyze- 
tét. 

Mert konszolidált belpolitikai állapotok 
nélkül lehetetlen erélyes külpolitikát foly- 
tatni. 

Az éjjel már az a hir járta politikai 
körökben, hogy este 9 óra tájban tartott 
legutóbbi tanácskozásuk alkalmával Ta- 
tarescu és Titulescu megegyeztek s meg- 
találták azt a plattformot, amelynek alap- 
ján Titulescu külügyminiszterként mégis 
beléphet a kormányba. 

szferlanács 
ságok rendezésének problémáját is. Ezen- 
kivül három törvényjavasiator készitenek 
elő az adóterhek könnyitésére vonatkozó- 
lag. Egyik módositja az egyenes adókról 
szoló jelenlegi törvényt, másik a bélyeg- 
ieték-törvényt, a harmadik pedig a fo- 
gyasztási adót. 

Törvényjavaslat készül még a szakmai 
kamarák számának csökkentésérol, eső- 
sorban a kereskedelmi és iparkamarák 
számának a kisebbitéséről. Élhatározták 
végül az államvédelmi ör vényjavaslatot 
és az uj lakbértörvényjavaslat haladékta- 
lan kidolgozását, hogy ezeket is mind járt 
az ülésszak elején benyujthassák a par- 
lamentnek. 

A minisztertanács utolsó napirendi 
pontja gyanánt a kormány tagjai a be'- 
ügyminisztérium jelentései alapján meg.- 
vitatták az országban uralkodó általános 
helyzetet. 
Nyomban a minisztertanács befejezte 

után Tafarescu minisztereinök ujból érint- 
kezésbe lépett Titulescuval, aki, termé- 
szetesen, nem vett részt a minisztertaná- 

......... 

nos délamer kai háboru a Népszövetség 
hallgatólagos jóváhagyasa és áldása 
mellett lángolt fel. 

A Népszövetség egyre gyakrabban bu- kik el a békefenntartás vizsgáin s ha hamarosan életképessé tetterőssé nem 
sorsa, mint az egykori békeintézményeké: be- 

kerül a meg nem valósolt ideák lomtá- 
rába.



4. oldal 

Megszökött Érmihályfalváról 
az öngyilkos Boros Teréz hütlen 

udvarlója 
Eszer gyászoló a lemelési menefben 

Érmihályfalva, január 10. 

Boros Teréz megrázó szerelmi tragédiája, a 
melyről tegnap részletesen beszámoltunk, ma 
is izgalomban tartja a kisvárost. Mindenfelé 
erről folyik a szó, a szép fiatal leány öngyil- 
kossága felett nem birnak egykönnyen napi- 
rendre térni az emberek. 

Boros Teréz temetése hétfőn délután ment 
végbe, óriási részvét mellett. Több mint ezer 
ember haladt a gyászmenetben. A koporsón 
virágok és koszoruk tömege. 

Copvright by Élet 

Szinhely: népkonyha Kolozsvárt 
Idő: 1934 telén... 

Spárgával átkötött trencskók és cafatokban csüngő nagykendők a kóndér körül 

Kolozsvár, január 10 
Kiss-utca 14. 
Ujév napja óta itt müködik a város 

népjóléti bizottságának egyik népkony 
hája, ahol a munkanélkülieket élelmezik. 
Persze nem mindet, az tulságosan su- 
lyos terheket róna a városra.... Csak egy 
részét. Vagy 300 embert. Annyian kap- 
tak tegnap paszulyt marhahussal. Ma 
székelygulyás a menü. 
A népkonyha különben a „Jó Komá- 

hoz" cimzett vendéglő udvarán levő ho- 
dályban, vagy ahogyan errefelé nevezik, 
„a táncteremben' müködik. Az is lehe- 
tett valamikor. A dobogón, ahol a ma- 
lacbanda visonghatott, most toprongyos. 
öreg munkanélküli, mondhatnók a nincs- 
telenek nesztora kanalazza a káposztalét. 
Többet nyög, mint amennyit nyel, ez 
azonban csak a kielégülés zajbaöntött tü- 
nete. Kint lucskos pelyhekben szállingó- 
zik a hó, bent székelygulyás gőzölög a 
primitiv asztalon. 
Két szag üti meg a termet: a szegény- 

szag - mert van ilyen - és a székelygu- 
Iyás inycsiklandó, lázitó, gyomorforra- 
dalmat előidéző illata. A két szag a te- 
rem áporodott levegőjében összeölelke- 
zik, összekeverődik és ui szagkomple- 
xumot eredményez: a népkonyhák jelleg- 
zetesen kesernyés, kissé orrfacsaró, de 
mindamellett megható és üdvös illatát. 

Itt nem gong jelzi az ebéd kezdetét, 
hanem valamelyik lassan fékező vonat 
fáradt, erőltetett füttye.. A „Jó Komá- 
hoz" cimzett vendéglő macskaugrásnyira 
van az állomástól. 
Az állomástól és a mögötte végtelen- 

ségbe nyuló, hidegen fénylő, fagyos si- 
nektől, amelyekre élelem hiján annyi 
munkanélküli vetődött már... 
Most ehetnek. Egy részük legalább is. 

Valódi ételt, valódi csajkákból... 
Micsoda vivmány, micsoda zseniális 

tlalálmány, felfedezés, ötlet, invenció, 
vagy nem tudom, minek nevezzem, ezek- 
ben a fekete napokban ez a népkonyha.... 
Rádió, beszélőfilm, sztratoszféra-ballon 

mind kismiska hozzáképest... Omnia vin- 
cit Népkonyha. Ez mindent legyőz. 
Még a monstrum nagyságura feldagadt, 

lidérces szörnyeteget: az Éhséget is.. 

- Honnan szedtek össze ennyi sze- 
gényembert? 
Ez az első kérdés ami mellbevágja az 

embert, am kor az udvarra lépve, a ron- 
gyosok füstként gomolygó, fantasztiku- 
san agyontépázott, szines, zajos tömegére 
vetődik a pillantása. Ügy rémlik, mintha 
valamennyi koldus itt adott volna talál- 
kozót egymásnak. Deréktájt spárgával 
átkötött trencskók, calatokban csüngö 
nagykendők 
körül, amelynek féligtárt ajtaján keresz- 
tül, a szoba szürkületében felvillan a 
székelygulyást főző asszony, amint a ro- 
tyogó kondér fölé hajolt... 
Szétment bocskorok, dib-dáb papucsok, 

formájából kiment, uraságoktól levetett 
cipők topognak a kásás, olvadásra hajla- 
mos havon... 
Ráncos, ónszinü arcok hajolnak sug- 

dolózva össze. Meggörbült ujjak emel- 
kednek a szájhoz, amely meleg párával 
kedveskedik nekik. 

imbolyognak a konyha 

Közben folyik a hivatalos vizsgálat is a tra- 
gikus ügyben. A csendőrség ki akarta hall- 
gatni azt a riatalembert, aki miatt a szeren- 
csétlen leány öngyilkos lett s akihez a szomo- 
ru és vádoló bucsusorok szóltak. Kiderült 
azonban, hogy a fiatal köztisztviselő, aki an- 
nak idején udvarlásával és házassági igéreté- 
vel elcsábitotta a leányt, 
még szombaton éjjel, tehát az öngyilkosság 
után pár órával megszökött a városból. 

Mindeddig nem került elő s nem is tudni, hol 
bujkál lelkiismeretfurdalásával. 

Népkonyha Kolozsvárt, 1934 telén... 

* 

Hol az a vázlatkötnyv? Hol az a fény- 
képezőgép? Elő velük gyorsan! Tanul- 
mányfejek ezek egytől-egyig. Megöröki- 
teni őket...! 

Itt van például ez az öregasszony. Ab- 
ban a hamuszinü szoknyában. Talán csak 
az árulja el rajta, hogy a gyöngébb nem- 
hez tartozik. Egyébként teljesen férfias 
jelenség. Kopaszodik. Valahol a fejebub- 
ján kezdődik ritkás, őszbevegyülő haja. 
Ezer ránc, mit ezer, millió ránc vigyorog 
rajta, amint füstölgő csajkájával a „tánc- 
terem" felé igyekszik. 
Erre pedig, erre a kistermetü, szomo- 

ru aggastyánra, aki utána fut, azt mond- 
ják, hogy az unokája. Tiz éves. Nem lá- 
tom a tiz évet rajta. Többet. Nyolcvanat 
legalább. Ez már igy született, remény- 
telen fogantatásban, ráncosan... 

agy nézék meg ezt a rongyokba bu- 

Elverték az adóbehajtó közeget 
egy ókirályságbeli falu lakói 

Balfi, január 10. 
A megyebeli Bondaresti községben va- 

lóságos lázadás tört ki az adóperceptor 
ellen. Mihelyt a falu népe hirül vette, 
hogy Spinu Nicolae adóhivatalnok a köz- 
ségbe érkezett számos adóhátralék behaj- 
tására, nagy ijedelem vett erőt a lakos- 
ságon és 
egy elszánt, mintegy 10 emberből álló 
csoport a községháza elé sietett. beron- 
tott az épületbe és alaposan elverte az 

A Budapesten letartóztatott nagy- 
váradi kereskedő kémkedési ügye 
Még mindig 1lisziázalan Gonda Dilmos szerepe 

Nagyvárad, január 10 

A napokban beszámoltunk Gonda Vil- 
mos,. egykor jómódu nagyváradi keres- 
kedő ügyéről, akit Budapesten egy társas 
utazás alkalmával kémkedés gyanuja 
alatt letartóztattak. Biztosat az ügyben 
még mindig nem tudni, bár néhány ér- 
dekes részlet már nyilvánosságra került. 

Nagyváradon ugy hirlik, hogy Gonda 
röviddel lefogása előtt ajánlatot tett egy 
nagyváradi embernek, hogy 
munkával kereshet havonta 2-300 pen- 
gőt. Az illető, llás nélkül lévén, kiván- 
csian érdeklődött, hogy mit kell azért 
csinálnia, amikor azonban meghallotta, 
hogy kémkedésről van szó, visszautasi- 
totta az ajánlatot. Azt gyanitják. hogy ez 
az ember lépett ér ntkezésbe, akár sze- 
mélyesen, akár levélben a magyar ható- 
ságokkal és felhivta a figyelmüket Gon- 
da müködésére, aki állitólag másokat is 
toborzott kémkedési célokra. 
Gonda valamikor jámódban ált. Hét 

kit saját képére 

bemegy az ebédért. Addig ő kint marad. 

könnyü 

ÁLLANDÓAN 
NYITVA! 

1934. ianuár 11. 

ROULETTE-BACCARAT! 

gyolált öregembert, aki a „táncterem" 
kvült kemencéjének a tetcején kucorog, 
mint egy siralmas, vén varju és onnan 
lógatja lábait lefele. 
Egy hónappal sem néz ki öregebbnek, 

mint ez a kisgyerek. 
Mind Mathuzsálemek ezek. Egyformán 

öregek a tiz és nyolcvanévesek. 
Óh, a Nyomor mesésen érti a maszki- 

rozást. A kor nem számit nála. Minden- 
formál. Ráncosra és 

vénre.... 
Azután szemétdombokról elészedett 

rongyokat aggat rájuk .. 
Uniformizál. 

* 

Még egy sötét szin a palettáról: jelenet 
a Népkonyha előtt. 
Beteg, fiatal asszony: (tolókocsin tol- 

ják az épület elé. Kislány van vele, aki 

Hbáilan felsőteste van. Elsenyvedt lá- 

adóperceptort, azután feldulták 
egész községházát. 
A faluban levő egy-két csendőr gyor- 

san a helyezinre sietett, de nem tudtak 
segiteni, már csak azért sem, mert 
a tiz kezdeményezőhöz időközben má- 
sok is csatlakoztak. 

A csendőrörsparancsnok jelentést tett az 
esetről a balti csendőrszárnyparancsnok- 
ságnak, amely szigoru vizsgálatot inditott 
a faluban. 

az 

évvel ezelőtt nősült, Weisz Ibolyka nagy- 
károly leányt vette el. akivel egymillió 
lej hozományt kapott. Felesége az utób- 
bi időben elvált tőle. Gonda teljesen le 
volt törve, mindenfélével megpróbálko- 
zott, de sikertelenül. Hivatalos informá- 
ciéók hiányában még mindig nem látni 
tisztán az ügyben, de bizonyos, hogy ha 
Gonda tényleg kémkedésre vetemedett 
is, csak végső nyomora vihette rá. 
........ I1 

beküldött az ebédért, az szokta magánal 
az urakat felhajtani. (Nevet): 

! 

cai tüntetéseket rendezett. Röpcéduláka 

XXIXXIXI 

.... 
" ki a " . 

baira vastag pokróc borul. Aki deréktől 
felfelé látja, joggal hiheti, hogy semm 
baja sincs, bár arcszine fehérebb a kelle. 
ténél.) 
Kocsis (kiforditott bundája van. Kocsi 

jával megáll a tolószék mellett és leug 
rik a bakkról): Hogy van, lelkem ? 
Beteg (csendesen): Hagyjon, mi köze 

hozzám ? 
Kocsis (részvétlenül) :Idegurittatja ma 
gát a sarokba, oszt' nézi a férfiakat! Mé 
kérdezi, hogy mit akarok ?! 
Beteg: Ebédért jötten! 
Kocsis: Nyavalyát! Ugy kell magánal 

az étel, mint nekem ! Pasast akar fogni 
Beteg: Nem igaz! (Szinte sirva). Nen 

igaz! 
kocsis: Még hazudik is ! Tegnap is it 

volt! 

Beteg: Akkor is ebédért jöttem. 
Kocsis: Hiszi a pici! Nem olyan ni 

maga! Ismerem még abból az időből 
amikor járni tudott. Nekem dumál? 
Beteg (mint egy verkli): Nem igaz! 
Kocsis: Ne járjon már annyit a szája 

Amit tudok, tudok. Az a kisleány, aki 

A bácsi 
at... 
Beteg: Aljas ! 
Kocsis: Aljas maga !... 

Nincs türelmünk tovább hallgatni. Ti 
méterről még mindig halljuk a vitatko 
zást. Nyávogva, vinnyogva, sirósan véde 
kezik az asszony, durván, röhögve, széle 
jókedvvel vádol a kocsis... 

Nemes Ferenc 

- Ischiásnál egy pohár termeszetes „Fe- 
renc József' keserüviz reggel éhgyomorra 
véve előmozditja a gyomor és a belek müködését 
s könnyü székletétet biztosit. Orvost tapasztalatok 

dicsérik a Ferenc József viz azon kitünő ha- 
tását, ame vet vese- hólyag-, prostata- és végbél- 
bajoknál is kiejt. 

Debrecenben ismét tüntet- 
tek az egyetemi hallgatók 

Debrecen, január 10 

A debreceni egyetemi ifjuság ismét ut 

osztogattak a debreceni diákok, amely 
ben a zsidókérdés országos rendezésél 
követelték. A diákoknak gazdasági fel 
szabadulás a jelszavuk, azt követelil 
hogy a jövedelmeket maximálják és 
földreformot minimalizálják. Követelé 
seik során az a kivánságuk még, hogy a' 
egyetem választott tagjai felsőházi kéf 
viselethez jussanak. 

A röpcédulák nemcsak a numerus 
clausust követelik, hanem azt is. hog 
zsidó hallgatók az orvosi egyetemen ke 
resztény hullát ne boncolhassanak. 
A követfelések még arra is rámutatnak 

hogy a tandijakat ötven százalékkal 
kell szállitani. 
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 FILATELIA PEN 

Románia egyetlen filatelista 

Mérjen mutatványszámot a kiadóhivataltól Bukarest I. st. Academlel 2 

mno ron 
(bélyeggyüitő) szaklapja. 
román és német nyelven. 

m .. 
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lőfizetőink figyelmébel 
Mindazon előfizetőinknek, akik nem 

elyi nénzheszedő utján szoktak fizetni 

apon postautalványt! küldtünk ki. Nagyon 
erjük az illető előfizetőinket, szivesked- 
enek ezen nostautalvány felhasználásá- 

al az előfizetés megujitására szolgáló 

isszeget mielőbb aátutalni, nehogy - 

ennek hiányában - lapunk folytatólapos 

üldésében megszakitás álljon elő. 
........... 

Hegyi Hona: 

ramási Áron 
és a megbofránkozoti 

olvasó 

Erdélyi Helikon ünnepi Kós-számát, pon- 
osan megtudhatja belőle, hogy melyik 
iró milyen ép melyik hónapjában eovett és 
ivott együtt a jubilánssal. És azt is, hogy 
mit ettek s mit ittak. 
Hogy el ne maradjak én se a tőbbi er- 

lélyi mögött, hát hirtelen eszembe jutott, 
hogy én is ettem és ittam egy betünető 
emberrel s abból cikket is lehetne irni. 
Igaz, be kell vallanom, nem hust ettlem 

és bort sem ittam utána, se könnyü se 
wehéz fajtát. 
Ugy ovolt a dolog, hogy az iró, akivel 

összetalálkoztam egy kolozsvári utcában, 
negkérdezte tőlem: 
- Akarja, hogy egy jó órát együtt tölt- 
ünk? : 
Én akartam. És hamar megegyeztünk, 

hogy a kávéházba megyünk, mert nekem 
a találkozás ünnepi pillanatában egy csé- 

ának, hogy neki is ünnepe legyen. Két 
szőke, gyürüs szivart, És nekem két fi- 
tom cigarettát. 
- De én cigarettázni nem szoktam - 
zabadkoztam. : 
- Hát éppen azért! - jött a pálasz. 
És ugy is volt, hogy mikor a kápé vé- 
ére jutottam, ami egyben akkor az ebé- 
lem is volt, hát rágyujtottam a cigaret- 
ára. 
Tamási azt mondta: 
- Levelet kaptam a maguk falujából. 

Ismeri maga X urat, aki irta? 
- Én egy kicsit ismertem 
- Mert azt irja, hogy bár megrendelte 

1 könyvemet, de ne küldjek neki belőle. 
/alakitől kölcsön kapta, eloloasta és arra 
meggyőződésre jutott, hogy ilyen er- 

cölcstelen könyvet nem rakhat be a köny- 
es szekrényébe. 
- Ha-ha-ha! Ha-ha-ha! 
- Na, mit nevet? - kérdezte Tamási. 
- Hát azt, hogy én ismerem. Hogy én 

smerem. Csak azt. 
Na, ennyit beszéltünk erről. 
Azlán hónapok muloa, mikor már rég 

azakerültem a mi kicn párosunkba, egy. 
zer egy társaságban, péletlenül, összeta- 
álkoztlam X urral. 
De én nem szóltam semmit neki. csak 
ltem az asszonyok mellett. akik römi. 
övekkel játszadoztak. 

A férfiak egy másik asztalnál iddogál- 

táns picceket meséltek. Elég volt a fél 
ülem is hozzá, olyan hangosan zengtek 
jkukról az izes tősgyökeres szapak. Szin- 
e persenyeztek, ki tudja a legborsosab. 
a 
A persenyt, szerintem, könnyen és fölé- 

iyesen X ur nyerte meg. 
Éjfél után, már annyira belejött isme- 
ősöm a piccelésbe, hogy a felesége akár- 
anyszor mélyen elpirult és mikor a leg- 
ikamlósabb részeknél tartott a kedoves 
erje, a römikövek csapkodásápal próbal- 
a ellensulyozni a point-eket. De hiába, 
ur egészséges kedve tulharsogta a gyen- 
e ellenpéleményt. 

kkor kis darab papirost tettem ma- 
am elé és jegyezgetni kezdtem. 
X ur figyelmes lett az én gyorsirási je- 
yeimre, 

- Hát maga mit irogat? - kérdezte 

.s előfizetésük 1. hó 15-en lejár, a mai 

Ha valaki figyelm
esen végigolvassa 

az 

ze haboskápéra págyódott a szipem. S az ró, aki Tamási Áron voolt, megállt egy 

rafikos bódé előtt és két szipart belt ma- 

zitse a bokát. 

ak és azzal erőltették magukal, hogy pi- 

- Időjárásjelentés. A budapesti időjá- 
ráskutató intézet jelentése szerint ködös 
idő és jelentéktelen havazások várhatók. 
Az alföldön igen erős éjszakai lehülések 
lehetségesek. 

-A duxi bányaszerencsétlenség mér- 
lege. Prágából jelentik: A hiressé vált 
Nelson-tárnában eltemetett bányászok 
után 126 özvegy és 194 gyermek maradt. 
A hátramaradottak részére ezideig gyüj- 
tés utján kétmillió cseh korona folyt be. 
- A halott férj és kedvese nem feküdhetnek 

egymás mellett a temetőben. A párisi legfel- 
sőbb törvényszék különös ügyben hozott itéle- 
tet. Egy férfi végrendeletében meghagyta, 
hogy barátnőjének megvan a joga arra, hogy 
mellé temetkezzék. A végrendeletet a férj öz- 
vegye megtámadta, azzal az indokolással, hogy 
a halál utáni concubium erkölcstelen. A biró- 
ság helyt adott az özvegy panaszának és a 
barátnőt eltiltotta attól, hogy volt barátja mel- 
lé temetkezzék. 

Egy amerikai közgazdasági magazinban rendkioül érdekes és finom megfigye- 
léseken alapuló utasitásokat olovasok. Az utasitások kereskedőknek 
azoknak szólnak, akik árucikkek eladásával foglalkoznak. 
nem is olyan egyszerü dolog, mint a laikus elképzelné, hanem egy nagyon is bo- 
nyolult tudomány s ember legyen a talpán, aki hiba nélkül tudja megállani he- 

lyét az eladópult mögött. Ezt a tudományt, vagy mondjuk: müvészetet a gaz- 
dasági pálság s a nyomában járó rendkipüli csökkenése a keresletnek a szuper- 
latipuszig fokozta. Mert azt a néhány venőt, aki ma beféved az üzletbe, igazán 
nem szabad eredménytelenül kibocsátania a kereskedőnek. Az amerikai magazin 
szerint az eladónak ma elsősorban jó pszichológusnak kell lennie, aki ismeri az 

kicsinyességét és kapzsi-ságát. Igy füszerkereskedők például azt 
a tanácsot kapják, hogy a mérlegre helyezett papirzacskóba először mindig in- 
kább kevesebb, mint több portékát helyezzenek. A pevbő számára jóleső érzés, ha a 
mérlegen aztán hozzátölt még a boltos az áruból, piszont kapzsisága nyomban lá- 
zadozni kezd, ha pisszavesznek palamennyit a zacskóból. 
mindkét esetlben ugyanaz. Egy kiló igy vagy ugy, 
mény egy, de helyes léleklani módszer mellett kielégül az ember harácsoló és 
haszonleső ösztöne. A kereskedő pedig, aki jól akar épiteni, legcsunyább tulajdon- 

emberi lelket, 

EZ AZ IDEI TÉL KORCSOLYA 
RUHAJA : 

Azok, akik megengedhetik maguknak egy 
uj sportruha beszerzésének fényüzését, 
nézzék meg ezt az uj, amerikai korcsolya- 
ruhát. Szoknyája sötétkék pamutbársony, 
a kabátka pedig élénk csikozásu pullover, 
amelyet hosszu kötött kesztyü egészit ki. 
A cipő magasszáru, hogy szilárdan rög- 

Az egész ruha egyszerü, 
izléses és célszerü. 

- Elitélték, mert helyeselte Duca 
meggyilkolását. Szatmárról jelentik: A 
szatmári büntetőtörvényszék ma itélke- 
zett Mois Ilie mózesfalusi földmives 
ügyében, aki Duca meggyilkolása után 
egy társaságban helyeselte a merényle- 
tet és kijelentette, hogy Duca saját ma- 
gát itélte halálra. Azt is mondta, hogy 
ezután még tizenöt hasonló merénylet 
következik. A vádlott tagadta az iukri- 
minált kijelentéseket és részegségével 
védekezett. A tanuk terhelő vallomása 
után a biróság Mois Iliet három hónapi 
fogházra itélte. Az itélet ellen a vádlott 
felebbezett, majd a biróság háromezer 
lej kaució ellenében szabadlábra helyez- 
te. 

redai Bermann Leó 
levél szabályszerüen románul volt meg- 
cimezve. Sürgős számlát tartalmazott. A 
csikszeredai cég várta a levelet, de nem 

ságaink mindennél biztosabb fundamentumára 

nyen megjegyezni. melyik naptár kell és 
mi azonnal küldjük portómentesen. 

szágos csendőrfelügyelőség érdemrenddel 

ismeretlen tettesek elloptak Balogh 
irinyi gazdától 720 kg. buzát; Faub Eszter ér- 
selindi lakostól mégy kövér libát és hat 

A Kolozsváron feladott és Csiksze- 
redára cimzett levelet Ploiestre küldi a 
pósta. Csikszeredáról jelentik: A kolozs- 
vári „Vasöntőde és Gépgyár" néhány 
nappal ezelőtt levelet adoti föl a csiksze- 

Fiai cég részére. A 

jött. Közben megsűrgette. Másnap aztán 
megérkezett a levél, melynek a hátlap- 
ján a következő megjegyzés állott román 
nyelven: Aceastá scrisoare am primito la 
Ploiesti, vagyis ezt a levelet Ploiesten 
kaptam. A figyelmeztető irás alatt pedig 
Joan Petrescu ploiesti bőrkereskedő pe- 
csétje szerepelt. Tehát az agyondicsért 
póstánk Csikszereda helyett Ploiestre 
küldte a levelet s ott aztán egy teljesen 
idegen nevü kereskedőnek kézbesítette 
ki. akiben volt annyi tisztesség, hogy 
azonnal felbontatlanul továbbitotta a 
cimzettnek. 

ABLAK 

s általában 
Kiderül, hogy eladni 

Az eredmény, persze, 
csak egy kiló marad. Az ered- 

kell hogy épitsen. 

ELŐFIZETŐINK SZIVES FIGYEL- 
MÉT felhivjuk kitünően szerkesztett 
könyvnaptárainkra. A Brassói Lapok 
naptárának ára 25 lej. A Népujság nap- 
tára 12 lej. A pénz beküldhető az előfi- 
zetési dijjal együtt, csak kérjük a szelvé- 

i 
HUZAMOSABB 
TARTOZKODÁAS 

. 

a szabadban nedves - hideg időó. 
benborzongó,kellemetlen érzést 
okoz. Ilyen alkalmakkor köny. 
nyen ki vagyuuk téve fertőzés- 
nek. A szájütegen és a légzó- 
csövön keresztul bacilusok ha. 
tolnak be testünkbe. - Védekez- 
zék eme veszély ellen Anacot 
pasztillák rendszeres használata 
által és igy megelőzi a komo 
lyabb megbetegedéseket, ame 
lyek egészségére végzetessé vál- 
hatnak. 
Az Anacot pasztillák - Foc- 
maldehyd tartalmuk által - fec. 
tétlenitik a szájüreget, légző- 
csövet és elpusztitják az összes 
baktériumokat. Tubus Lei 37.. 

! 

1 

csendőrőrmestert, az érmihályfalvai csendőrörs 
parancsnokát, jelentékeny bünügyek felderité- 
se körül szerzett érdemeiért a bukaresti or- 

és 
5000 lej prémiummal tüntette ki. - Droveczky 
Pál és Cservid András gálospetri földbirtoko- 
soktól - a közelgő dohánybeváltásra 
tekintettel - ismeretlen tettesek 

való 
nagyobb 

mennyiségü dohányt loptak el. A csendőrség az 
ügyben bevezette a nyomozást. - Ugyancsak 

András 

tyu- 
kot. - Csiha Ernő földbirtokos tanyáján ki 
gyulladt a szénás-csür; tizenkét szekér széna 

és szalma elégett. A csendőrség gyujtogatókra 
gyanakszik és erélyesen nyomoz a tettesek 
után. 

- HFogfuró, világitással. A fogászati 
technika ujabb vivmánya, hogy ujabban a 
furószerszámot egy nagyon apró izzólám- 
pácskával és egy nem kevésbé apró kap- 

csolóval látják el. Az áramszolgáltatás 
kábelvezeték utján történik, amelyen a 
furó van. Az izzólámpácska ugy van meg- 
erősitve, hogy a fogorvost semmikép se 
zavarja munkájában és lehetővé teszi a 
száj minden zugának megvilágitását. 

- Megölte a mostoha fiát - egy évre és 8 
hónapra itélték. Sepsiszentgyörgyi tudósitónk 
jelenti: A szentgyörgyi törvényszék hettfőn 
tárgyalta Lőrincz József nyujtódi lakós bün- 
perét, aki felindulásában elkövetett emberölés 
vádjával terhelten állott a biróság előtt. A 

vádlott és mostoha fia között a durva össze- 
tüzések napirenden voltak. A gyilkosság reg- 
gelén a fiu azt követelte szüleitől, hogy az 
apjától reáhagyott házból azonnal költözzenek 
ki s mivel mostohaapja követelégének nem tett 
azonnal eleget, rombolni kezdett. Mikor a fiu, 
szülei ismételt kérésére sem csillapodott, mos- 
tohaapja, - erős felindulásában, - felkapott 
egy fejszét s a dühöngőt többször fejbevágta. 
A biróság, az enyhitő körülmények figyelem- 
bevételével, Lőrincz Józsefet egyévi és nyolc 
hónapi fogházra itélte. 

z z zzszzzzzeezzzzzzzzzzszzzzezzzzzzszzzzzemazeszmzsamzztzzszöszmztazeaztzzzzazzese 
csodálkozva és egyben ingadozott kissé, 
ahogy állt előttem és a papirlapra meredt. 
- Nézze, - feleltem komolyan -, pár 

hónappal ezelőtt Kolozspáron voltam. Ta- 
mási Áron érdeklődött tőlem egy nép tu- 
lajdonosa után, aki maga volt. - Vajjon 
kegyesrendi pap? Vagy mi lehet? - tlép- 
rengett -, hogy olyan tiszta, hogy olyan 
érzékenyen erkölcsös ember. - Igy tü- 

nődött Tamási és én nem tudtam ponto- 
sabb leirást adni, minthogy közelebbről 
csak most ismertem meg magát. Most az- 
tán feljegyzem, amiket maga beszél, hogy 
elküldhessem Tamási Áronnak és odair- 
hassam: 
- Szemelovények X ur stilusából. Most 
értem csak meg, hogy a maga könybe 
miért nem elégitette őf ki. 

Dr. Wander r. t. üzemek készitménye 
* 

- Hunyadmegyei hirek. Ajtay Ödön, Kovács 
László és Tiszkes János Kitid községi fiatal 
fiukat - a falutól két kilométernyire - far- 
kasok támadták meg. A megrémült suhancok 
futva menekültek a legközelebbi portáig, 
ahonnan megfigyelték, hogy a két veszedelmes 
üldöző Bosorod község felé vette utját. 
Ugyanazon éjszaka Bosorod községben Leluc 
Juon gazda kilenc juhát falták fel a farkasok. 
- Mult hét pénteken Toma Zaharie és Nyág 
János - Almás és Zalatna között - az or- 
száguton egy megfagyott férfi hullájára talál- 
tak. A bevezetett nyomozás egyelőre nem tud- 
ta megállapitani a szerencsétlenül járt idegen 
kilétét. 

- Vér-, bőr- és ilegbajosok a termé- 
szetes „Ferenc József keserüvizet mint 
igen jó béltisztitó szert eredményesen használják. 

- A „KORUNK" JANUÁRI SZAMA. 
Az utódállamok legolvasottabb társada- 
lomtudományi és szépirodalmi lapja, a 
Korunk a most megjelent jannári szá- 
mával a kilencedik évfolyamába lépett. 
Tartalmánál fogva szinte ünnepi számban 
az érdekesebbnél érdekesebb cikkek és 
szépirodalmi közlemények találhatók. 
Tanulmányai közül az alábbiakra hivjuk 
fel a figyelmet: Sándor Pál: A fasiznus 
amerikai formája, Bányai Imre: A romá- 
niai zsidóság, Vladimir Clementis: A szlo- 
vák középrélegek, Donáth Irén: A zene 
utjai, Neufeld Béla: A neurózis szocioló- 
giája, Dezséni György: A mai erdélyi ma- 
gyar ifjuság, Jeszenszky Erik: A péletlen 
és a szükségszerüség a történelemben. 
Roth László: A fényképtől a szocio-fotóig, 
Györkös Ferenc: Stefan George, stb. stb. 
A Kultulkrónika, Világpolitikai problé- 
mák, Világgazdasági kérdések és Szemle 
rovatokban husz kisebb cikkat vesz az ol- 
vasó. Szépirodalmi közleményei között 
Gereblyés László Uj Bolond Istók cimü 
hőskölteményét közli. Lapok, folyiratok 
cimü rovatában részletes európai lap- 
szemlét ad. Előfizetni óhajtóknak ingyen 
küld mutatványszámot a Korunk kiadó- 
hivatala, Cluj, Calea Marcchal Foch 13. 

Köszönetnyilvánitás. Ezuton mondunk 
hálás köszönetet mindazoknak, kik felejthetet- 
len jó férjem és apukám, Horváth Árpád te- 
metésén megjelentek, koporsójára virágot he- 
lyeztek, vagy bármi módon részvétüknek ki- 
fejezést adtak. Özv. Horváth Árpádné és kis- 
Ha, Árpika. 



SZERKESZTETTE: 
GÁBOR ISTVÁN LÁSSUK NAGYVÁRADOT! 

„Nranyifju 
Az egyiknek csontkeretes szemübege 
volt, gyermekszobája, hintalova, mikor 
középmagasra nőtt, vidéken ulazott tex- 
tilben és hócipőben és szerelmes volt egy 
fiatal eloált asszonyba, akit mindenki is- 
mert Nagyoáradon. 

Az asszony nem tudta mindig bepárni 
a csontkeretes ifjut a pidékről és meg- 
csalta, mint régen az urát és mint min- 
denkit, aki azt hitte, hogy most ő az, aki- 
vel csalnak egy harmadikat. 

A csontkeretes bánatában levelet irt oi- 
dékről az asszonynak. Csak ennyit: „Ha 
sárguló faleveleket látok, vagy vénülő szo- 
baasszonyokat, akkor mindig te jutsz az 
eszembe". A soffőr, aki a csontkeretest 
fuovarozta, nem engedte elküldeni a lepe- 
let. A soffőrnek bőrkabátja volt és izlése, 
meg egy kis szánalom azok iránt, akiket 
az élet elsodort, egyelőre csak voáradi 
aranyifjak hálószobáiba... 
Mig a csontkeretes vidéken utazott, az 

asszony két aranyifju testőrrel sétált az 
utcán, táncolt a kápéházban és beszélte- 
tett magáról a klubokban. Az egyiknek 
szintén csontkeretes szemüvbege volt, jó 
családból származó, gazdag ifju, aki elrö- 
mizte a napokat az apja pénzéből. A má- 
sik utazó volt szintén, aki az asszony 
kedvéért röbid ideig kilépett az autók 
puha bőrüléseiből, hogy az asszony még 
puhább ölében keresse a gyönyöröket. 

Ezzel a két aranyifjuval sétált a kor- 
zón, amikor a textiles ifju a levelet oftt, 
a korzó forgatagában, a muffjába csem- 
pészte. Az asszonyka elsápadt és megmu- 
tatta a lepelet. 

Elégtételt kért. 

Az ifjak egymásra néztek és azt mond- 
ták: „Ugyan, gyerekség az egész, nem 
számit. 
Az asszony nem tudott belenyugodni a 

sárga falevelek és vénülő szobaasszonyok- 
ról mintázott hasonlatokba. Átsirt egy éj- 
szakát és másnap a soffőrnek is megmu- 
tatta a lepelet. Védje meg a brutális tá- 
madásoktól. 

A soffőr azt mondta: Nézze, asszonyom, 
én egy szegény soffőr vagyok, én nagyon 
sajnálom magát, de az utasaimat, ugy-e, 
nem vonhatom felelősségre és főleg akkor 
nem, amikor nem is pvétettek ellenem sem- 
mit. 

Pont. Ennyi történt és semmi több. 

Mi nem vagyunk hioei a párbajkodex- 
nek, viszont elitéljük azokat az aranyif- 
jakat, akiknek lehet, hogy a zsebeikben 
„arany'-huszasok csörögnek, de az ifju- 
ságnak a szentsége, tisztelete a másik nem- 
mel szemben, egészen mélyre süllyedt. 
Ezek az ifjak, csak bömbölni tudnak a 
sportpályákon és dioatosan megkötni a 
pettyes selyemsálakat, de izlésük nincsen, 
inkonzekvensek, demoralizáltak, egy kor 
megmagyarázhatatlan és érthetetlen kele- 
vényei, néha undorral kell elfordulni tő- 
lük, ha az ember szembetalálkozik pvelük 
ak utcán... 

Lőrincz György, a nagy- 
váradi koreográfus 

Az egyik bémertéri tánciskolában be- 
miutató előadást tartott Lőrincz György 
10 éves koreografus. 
A bemutató előadás 

nappal az „Esti Kurzus" közönségének 
szavakkal ismertette a táncot, s ahogy 
azt végigvezette az összes fejlődési fo- 
kozatokon, egész az uj táncmüvészetig, 
már fel is olvadt a közönség feszes óva- 
tossága, amely a 16 évvel szemben bizo- 
nyos passziv jóakaratot tanusitott. 

z előadás után már mindenki 
ban volt azzal, hogy Lőrincz György 
komoly felkészültségü, logikusan gon- 
dolkodó, igen tehetséges fiatalember, akit 
meghaligatni élmény s akinek táncát 
végignézni esemény. 
A tánca egy teljesen ujszerüen felfo- 

gott pantonim, a ritmusnak és szinját- 
szásnak mindenkor müvészi és széles 
skáláján. 
Lőrincz György gondolkodtatva tán- 

col és táncolva gondolkodtat. Ez nem já- 
ték a szavakkal, ez komoly és ahogy Lő- 
rincz György a kor gondolatait is bele- 
viszi a laikusnak talán idegen, de 

előtt néhány 

tisztá- 

a 
bozzáértőnek feltétlen müvészi és ma- 
radéktalanul ujszerü mozdulataiba, ugy 
érezzük, hogy még Várad is kevés ilven 
nagy tehetséget termelt. 

momentum is;: 

Lehet, hogy 
tik a nagyváradi ostromállapotot 

remélni lehet, hogy az ostromállapotot 
Nagyváradra vonatkozólag még ezen a 
héten felfüggesztik. 

De ha ez nem is történnék meg, arra fel- 

A Bukarestből hazaérkező Mosoiu Ti- 
beriu polgármester kijelentette, hogy 

Nagyvárad kereskedelmi életének. 
polg gármester szerint 

fővárosban felhivta az illetékes körök fi- 
gyelmét, milyen jelentős károkat okoz az 
ostromállapot s különösen a korai záróra 

rövidesen felfüggesz- 

tétlenül számithat a város, 

A 
2 kzelábbi óráig. 

Három nagyváradi rabló keriüil 
statáriális biróság elé 

Előzőleg beszámoltunk arról. 
Bancsa Gyula, a görögoldali gyilkos ! 
vére, egy rokonával együtt a Kölozevári 
hadbiróság elé kerül az ostromállapotos 
törvény alapján, egy rendőr megtámadá- 
sa miatt. Keddre azután megszületett 
Nagyváradon a második statáriális ügy. 
A hajnali órákban a Wasserstorm-te- 
lepen három bekormozott arcu, fel- 
fegyverzett rabló lelőtte Fábián Sán- 
dor éjjeliőr kutyáját, majd nekiron- 
tott Fábiánnak. 

Behasitották a fejét, majd nekiláttak a 
fosztogatásnak. Kropp Sándor lakásában 

Uisásiró Dbeál 
A bál anakronizmus lett. Valamikor, 

farsang idején, fiatal lányok, négy-öt 
bálba elmentek s többet nem táncoltak 
egész évben. Ezekre azután felkészültek 
ruhákkal és vágyakkal, álmokkal és ter- 
vekkel s ezekből éltek, s ezekkel feküd- 
tek le este ágyba a következő farsangig. 
Dehát a bál anakronizmus lett, mint 

annyi sok minek kötötfsége s köze volt 
a romantikához. Ma nem kell bál, mert 
bál van minden este. Mer! táncolnak 
minden este s esetleg minden délután. 
De a bál, idejemultától eltekintve, 

nagyváradi Ujságiró báll. 
Bál és tánc. De volt itt, mi ezt a fé- 

nyességet összehozta, néhány szomoru 
redukált Hzetésü, munka- 

pélkül álló ujságirók felsegitése, ami az 
alapgondolat szomoruságátol eltekintve, 

hogy és pincéjében egy csomó értékes holmit 
zsákmányoltak. nnen kijövet azonban 

egy csendőrőrjárattal találták szembe 

magukat. 
Két rablónak sikerült elmenekülnie, a 

harmadikat azonban lefogták és meg- 
állapitották, hogy Mezei Traján felkéri 
legénnyel azonos. 

A sulyosan sebesült éjjeliőr a bekormo- 
zott arc ellenére is felismerte benne a 
támadók egyikét. 
Mezeit átszállitották Kolozsvárra a VI. 

kell szögezni, hogy kitünően sikerült a 

hadteost birósága elé, mig büntácsai után 
erélyesen nyomoznak. 

...................... 

anyagi végződésében, vig hangulatban 
fejeződött ki. 

A város vezetősége és még sokan, ked- 
vesen és pártiogóan, ott álltak az uj- 
ságot iró ujságirók mellett, akiknek mai 
küzdő robotjukban talán sikerült kel- 
lemes éjszakát juttatniok a bálozóknak. 
Szépségkirálynőnek Kupferstein Rőzsit 
választotta meg, a polgármesterből, 
ügyvédekből, és ujságirókból alakult 
zsüri, mig udvarhölgynek Goldhammer 
Ducit és Szegedi Annit. 

Mindenki ott volt ezen a bálon, aki 
bármilyen tekintetben is, de jelent va- 
lamit Váradon s vig hangulatban, regge- 
bii órákban ért véget. és, futott zátonyra a 
sötétben dolgozók sikerületlen intéké 
ja, mely csak rajtuk hagyott örök 
szégyenteljes bélyeget. 

ZENE 
ljedten, sietve, a politikában tájékozatlanal, 

az éjszaka sötétjéből, még sötétebbe boritot- 
tan, rohant a hir, hogy Ducát lelőtték. 
Még talán meleg volt a revolver csöve, a ki- 

röpitett golyók nyomán, mikor már elszágul- 
dott a hir. 
A römikő kihullot a játékos 

koncentrálatlan emberi agy ijedt demonstráció- 
jaképpen, a bridzskártyák is szertehullottak az 
asztalon. 
Idegenek szólitották meg egymást. Régi ha- 

ragosok kibékültek, az ijedtség, a megdöbbe- 
nés, az ismeretlen jövő összehajolt és megbé- 
kélt. 
A büszke szerény lett. A szemtelen atázatos 

és a gazdag. ugy érezte e pillanatban, hogy 
vagyonát-vesztett, igy hát társként a szegény- 
nyel, közös plattilormon vitatta a merényle- 
tet. 
Akkor éjszaka kliubokban, tereken, utcákon 

és kávéházakban, kicsi, apró és nevetséges 
volt az Ember, ahogy egymás politikai jósol- 
gatásától várta az irt és az enyhités szavait. 
- És most?! - villant sujtottan az agy 

kapkodó kérdése... 
- És most?! - remegett és rebegett a más- 

kor oly hangos és biztos, fönnhangos polgár. 
A telefon is berregett az éjszakában, ahogy 

fennlevők ébresztgették az alvókat a nyugta- 
lan hirrel, ahogy a fennlevők, valódi rossz em- 
berek, ébresztették a nyugodtan 
hogy azok, ijedten ébredve, még 
képtelenek legyenek elaludni. 
Várad megremegett. 
Várad, amely zsidó városnak van elköny- 

velve mindenki köztudatában, most ugy érez- 
te, legtöbb oka van félni. Nem látva, nem is- 
merve a jövő bizonytalan kialakulását, már ut- 
levelet váltott, már ingóságairól diszponált, 
már szidta is ostoba üzleti vállalkozásait, mely 
pénzét ingatlanba vélte menteni. Már utazott 
is, már rohant is, megálmodott ismeretlen tá- 
jak s határok felé, szörnyü ijedtségében. 
A gyilkos golyója, az éjszaka sötétsége és 

az általában ilyen alkalmakkor született és 

agyonkolportált szörnyü kacsák, alaposan rá- 

alvókat, 

ijesztettek Nagyváradra. És ahogy az emberek 
észrevették, hogy kibeszélték magukat, hogy 
a másik sem okosabb, vagy biztosabb, már el 
is hagyták a terepet. A kávéházak kiürültek 
és a klubok kongottak az ürességtől. 
Várad hazament, amint mondotta, hogy 

„megpróbáljon" aludni. 
Másnap szombat volt. 
Reggel még vitatták az eseményt, délfelé 

azonban már, aki a merényletről beszélt, an- 
nak akceptáinia kellett a kegyetlen váíaszt: 

kezéből s a 

ijedtebben 

LESZ! 
„Már hallottam és este, jaj volt annak, aki az 
eseményt kommentáini merészelte. 
„No german problems", „Semmi német pro- 

bléma", Ezt nyomtatta five of clock-os meghi- 
vójára pár hónappal ezelőtt a problémától 
szabadulni akaró angol-szász szellem. 
No german problems. Elég a német kér- 
désből. Elég a német borzalmak folytonos tár- 
gyalásából, mi szórakozni akarunk. 
No german problems, - mondották, - a 
hogy megakartak 
szakadni a kérdésből, ami nekik kellemetlen 
és unalmas volt. 
A koncentrációs táborok borzaimai, igaz, ez- 

zel nem szüntek meg, és nem oldódott meg a 
német probléma sem. 
És valahogy ugy éreztem, szombat este, 

hogy Várad is kiirta, láthatatlanul ugyan, de 
annál hangosabban: Elég a merényletből, elég 
a merénylet kommentálásából. 

Várad Szilveszterre készült, egy olyan bol- 
idog és egy olyan nyugodt eltelejtkezéssel, 
mintha valóban megszünt volna minden pro- 
bléma. 
Ugy készült a Szilveszterre, mintha meg- 
akarta volna bosszulni magát az egész merény- 
let-komplexumon, amelyik az éjszaka sötétsé- 
gében rátört és megborzasztotta. 
És már szombaton este a merénylet utáni 

ijedt kombinációkat az esetleges szilveszteri 

zenetilalom sérelme váltotta fel. 
Lesz zene, vagy nem lesz zene?! - kérdez- 
gették és latolgatták hamleti mélységekkel. 
Music or not music?! - ez itt a kérdés! 
S ahogy egy-két agytekercs, egy-két gon- 
dolkozó fej, egy-két politikát, vihart. vagy 
bajokat latolgató koponya még sietett, szaladt 
és beszélgetett, már teljesen egyedül maradt, 
már teljesen egyedül maradt utcákon és klu- 
bokban, már szinte bántó volt a nagy töme- 
gek számára, ahogy sértette a szilveszteri 
hangulatot. 

A römikő már ismét biztos glédában fe- 
szült a fatábla támasztékán. 
A roulettegép már ismét forgott, ahogy kis 
rézpengettyüje már osztotta is a ruzsos, vagy 
ncáros szerencséjét, 
Plen katorz! - kiáltotta a bankár, - s 
ahogy maga köré csavarta a hömpölygő Vá- 
radot, már senki sem ismert volna rá a mult 
éjszakai ijedt kis figurákra, akik ismét meg- 
nőttek és megint elindultak, kik ismét büsz- 
kék, szemtelenek és gazdagok lettek, kik is- 
mét döbbenetesen emberekké változtak, hami- 
sithatatlanul s 5 nagyrészt felháboritóan em- 
berré. 

Jossot-nak van 1 egy karrikaturája a polgár. 

hogy a most 
éjféli 12-re megszabott zárórát kitolják 

szabadulni és ki akartak 

fölé tettem s a többi 

magamnak. 

ugy tartja mereven, mint soha még, a 
karját ugy nyujtja felém, oly 

is befejezték mondanivalójukat. 

lehet. Uj állás? Lehetetlen.. 

szava egy helyrehozhatatlan 

ROYAL KAVÉEHÁZ. 

üveg bort 200 feketét. 

üveg bort, 500 feketét. 

elvitték), 30 

ról. Jossot ugy ábrázolja a polgárt, mint egy 
olyan lényt, amelyik már nem állat, de még 
nem ember. 
Ez a polgár és ez a rajz jutott eszembe, ami. 

kor őnagysága, a férjébe karoltan, remegve 
rámszólt szombaton este, ahogy szaladtam 
volna a klub lépcsőjén lefelé. 
- Ugye, azért lesz zene?! 
- Azért?! 
Egy pillanatra megálltam s nem tudtam fe 

lelni. 
Azért?! 
Igen, azért, mert a miniszterelnököt lelőtték, 

mert ámitólag. gyászról beszélnek, mert statá- 
rium van, mert cenzura van, mert talán egy 
kicsit megremegett az ország, mert a fraucia 
lapok kolumnákat orditanak, mert egy kicsit 
Európa is megrendült... ó, hát csak azért.. 
azért?!... Éreztem, hogy felelni kell. Legyür- 
ni magamban a polgár undoritó és borzalmas 
képét, kinek legfontosabb és legjelentősebb 
gondolata az esti tánc. Forgott a gyomrom ? 
még felcsapott a fejembe valami pillanatnyi 
forróság, egy esetleges tragédia ijedt képét 
hessegettem, még bennem volt egy kép egy 
Sarejevóhoz hasonlitó fanatikus gaztett nyo- 
mán, egy golyó, mely egy világot gyujt, még 
ez remegett, izzott és rohant, még ez szántott, 
borzolt és Kavargott bennem, de megálltam és 
feleltem. Lehiggadtan, egy percre csak, egy 
pillanatra csak, hogy megnyugtassam önagy. 
ságát és a férjét. 
-- Nincs semmi baj, - feleltem harcrakelten 

az undorral, - semmi! 
- ZENE LESZ! 

A barátom munkanélküli lett 
Ne olvassák el, magamnak irtam. 
Ne olvassák el. nem panasznak irtam, 

nem is könyörgésnek, k ájdalomnak ir- 
tam. 
Ne olvassák el, a barátomnak irtam. 
Kettőnknek irtam. 
Ne olvassák el, nem is irtam. 
Csak a tollat emeltem, hogy a papir 

szétömlött, mert 
fájdalom az egész. Beszélni is kár róla, 
senki sem segit. 
Mégis megirom, a barátomnak, meg 

Ne olvassák el. 
Most este, hogy megyek, jön szembe a 

barátom, komolyan néz rám, a szemét 

lassan, 
mint sohse láttam, mikor kérdve nézem s 
mikor kimondja: Felmondtak. Most egy 
ps szünet köztünk,. mert nem lehet fe- 

Ini, csak lassan, ivben karbanfogom és 
sétálni hivom magammal. 

Szólni nem lehet. 
Szó csak egy volt köztünk s azt ő 

mondta s elébe vágott vele minden 
mondanivalónak, minden igének a vilá- 
gon. 
Ebben a szóban Zola és Dosztojevszkij 

Egy szó ,ami befejező és végleges. 
Beszélni, kás utána. Vigasztalni nem 

Tulajdonképpen a szava, amivel foga. 
dott, egy befejezett beszélgetés. Az ő 

szétzuha- 
nás, az ő szava forradalom. 
A véglegesség ponttal. 
Egy szó, ami egy kötet. 
És - kérdem - miből élsz majd, hi- 

szen a hónap végén, sehova sem mehetsz 
dolgozni? 
Nem felel. Nincs szava. Az utat kilop- 

ták alóla. Hiányzik talpának a talaj. 
Felnéz az égre, ami csillagos, végig- 

simitja a fejét és azután még azt mond- 
ja: 
- És hogy az anyámmal i is mi lesz? 
zután, már nem beszélünk, csak me- 

gyünk a járdán. Éjszaka van. A hajnal 
közel és élet semerre. 
Egy ember, aki meghal előttem és 

nem tudok segiteni rajta. 
Negyvenmillió barátom sétál a vilá- 
gon szétzuzott fejjel az éjszakában asil. 
lagok alatt. 
Nem lehet rajtuk segiteni. 
Miért olvasták el? 

Sauisziika 
a Szilveszierrő 51 

1932-ben eladtak 10 üveg pezsgőt, 8é 

1953-ban eladtak - pezegőt, 8 üves 
bort, 50 feketét. 
ASTORIA KAÁVÉHÁZ: 

1952-ben eladtak 90 üveg pezszöt, 0 
üveg bort és 600 feketét. 

i953-ban eladtak - pezsgőt, 10 üve 
bort, 60 feketét. De e 
PALACE KAVÉHÁZ. 

1932-ben eladtak 50 üveg pezsg őt, 140 

1933-ban eladtak 1 üveg pezsgőt (azt. i 
üveg bort, 100 feketét, (iti 

volt még a legiobb konzoma 
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1934 január 11 

tagja a kartellnek 
Temesvár, január 10 

Az olajfogyasztók régi panasza, hogy 
az erdélyi öevatak javarészt kartell- 
ben vannak és igy magas árakat szab- 
nak meg. A temesvári Egyesült Lakk és 
Festékárugyár r. t. most uj olajgyárat 
állitott fel, amely nem tagja az olajkar- 

teslnek. A gyár január elsején kezdette 

meg müködését és 

franciaország ipari kontingensét 

gyártmányait « leg- 
közelebb már forgalomba is hozza. 
Temesvári jelentés számol be arról is, 

hogy ugyancsak az Egyesült Lakk és 
Festékárugyár egy ételolai, forgalomba- 

i hozatalára irányuló kombinációban is 
részt vesz. Az ételolajból előállitott ké- 
szitmények rövidesen szintén forgalom- 
ba kerülnek. 

a lavalyi mennyiség huszonöt 
százalékára szállitotta le 
Bizonvos leltételek mellett kivételesen és egyes államokkal 

szemben ez a kontingens a négyszeresre emelhető 

Páris, január 9 
A „Journal Officiel" december 31-iki 
száma közli az eddig is kontingentálás 
alá tartozó ipari cikkeknek ezév első ne- 
gyedére megállapitott kontingenseit. Ez- 
zel az intézkedéssel kezdetét vette ipari 
téren is a francia kormánynak már ré- 
gebben tervbevett uj kontingentálási po- 
litikája. 

Az ipari kontingenseket igen jelenté- 
kenyen leszállitották, amennyiben a leg- 
több cikknél az eddigi kontingensnek 
legtfeljebb 25 százalékát állapitották 

ugy intézkedik, 
hogy a most megállapitott kontin ense- 

emelni a külön 
megállápitott feltételek jelenléte mellett. 
Egy másik, ugyanekkor megjelent ren- 

delet viszont a kontingentálási eljárás 
alól eddig mentesitett egész sor iparcik- 
ket vont be a kontingentálás kereteibe, 

kontingens alá tartozó árukat csak 
külön beviteli engedéllyel lehet impor- 
tálni, amely engedélyeket a francia im- 
portőröknek kell kérniök. Az ipari kon- 
tingenseket, amennyire az az eddigiekből 
megállapifható, az 1933 év importjának 
25 százalékában állapitották meg. Ezek- 
re a most kontingens alá vont iparcik- 
kekre is vonatkozik már az uj kontin- 
gentálási rendszer valamennyi intézke- 
dése. E téren is lehetséges tehát a meg- 
állapitott kontingensek si 
emelése abban az esetben, ha az illető 
exportáló államok a francia kivitel szá- 
mára megfelelő engedményeket biztosi- 
tanak. 

Az Interexim Bukarestben 
fiókot állitott fel 

(Bukarest) A nagyváradi Interexim, a 
mely a Magyar Általános Hitelbank te; 
mesvári vezérképviselőségének alapitása 

importüzletekkel 
foglalkozik, elhatározta, hogy Bukarest- 

A Joint szanálja a Danko, de a kisr 
az igazgatóságban negyvenszázalék 

ben fiókot állit fel. A fiók már mükö- 
dik is és annak igazgatója és vezetője 
Katz Rudolf lett. 

TERMÉNYÁRAK. 

(Nagyvárad) A terménytőzsde leg- 
ujabb árjegyzése szerint: buza 400-410, 
rozs 250-260, árpa 200-220, zab 190-200. 

Temesvári olajgyár, amely nem 

négyszeresre 

Energiam 
hiánya megakadályozza ? 

ő 

Számos nő teszi fel a kér- 
dést: „hogyan táplálkoz- 

zam megfelelően, anélkül, 

hogy alakomat és egész- 

ségemet veszelyeztet- 
ném2? A válasz: 

OVOMALTINE. 

Dr. Wander 

Hétszáz részvényes jelenlétében a kolozsvári 
zsidó neolog templomban tartották meg 
akKishitelbank szanáló közgyülését 

észvényesek a jövőben 
os képviseletei nyernek 

A régi igazgatóság magánvagyonából másfélmillió lejjel 
járul hozzá a szanáláshoz 

Kolozsoár, január 10. 
Részleteseen beszámolt a B. L. arról, 

hogy a Kolozsvári Kishitelbank jelenlegi 
vezetősége és annak kisrészvényesei egyik 
legutóbbi ülésükön nem tudtak megálla- 
podásra jutni. Arról volt ezen az ölésen 
szó, hogy az amerikai Joint hajlandó a 

Kishitelbankot, amely Lichtmann Aladár 
igazgató öngyilkossága után és nyomán 
MLajbajutott, szanálni, ha a részvényesek 
lozzájárulnak ahhoz, hogy részvényei- 
et a jelenlegi névérték 25 százalékára 

lel élyegezzék és az igazgatóság ugyan- 
annyi uj tőkét visz bele a Bankba, mint 
amennyivel a szanáláshoz a Joint hozzá- 
járul 
A tárgyaló felek nem tudtak megálla- 

peodni. Komoly és higgadt tárgyalás he- 
vett vádak hangzottak el és azok nyo- 
mnán felkavart vihar lehetetlenné 
minden tanácskozást, ugyhogy ujabb köz- 
gyülés elé kellett a végieges döntés kér- 
dését bocsátani.. 

tette, 

Az uj közgyülést most megtartották és 
azon mintegy hétszáz részpényes jelent 
meg. A megjelentek nagy száma bizonyit- 
ja. hogy Kolozsvár kisiparos körei a jeg- 
nagyobb felháborodással tárgyalják és 
kezelik a Kishitelbank szanálásának kér- 
dését. A közgyülést a kolozsoári neolog 

zsidó hitközség Ferdinánd-uti templomá. 
ba hioták egybe. 
A gyülést semleges személy, az igaz- 

gatóság és a részvényesek megállapodása 
alapján választott kol zsvári ügyvéd, dr 
Balázs Ernő vezette le, aki megnyitó be- 
szédében arra hivatkozott, hogy az os- 
tromállapot és az a körülmény, hogy a 
gyülés templomban folyik le, megkcopeteli, 
hogy a felszólalók a szenpedélyesebb ki- 
rohanásoktól tartózkodjanak. 
Utána Ligeti Sándor dr., a Keres- 

kedelmi Hitelintézet igazgatója ismertette 
a szanálási tervet. E terv szerint a rész- 
opények 7?5 százalékos lebélyegzése után a 
Joint hajlandó a bankkal szemben fenn- 

álló követeléséből egymillió lejt leirni és 
a kibocsátandó uj részpények 75 százaló- 
kát felovásárolni, amennyiben az igazgató- 
ság magánvagyonából másfélmillió lejjel 
ugyancsak hozzájárul a bank szanálásá- 
hoz. Az igazgatóság ezt a hozzá járulási 
kötelezettséget egyetemlegesen oállalta is. 
Amennyiben a közgyülés a szanálási ter- 
vezetet elfogadja, - mondotta az előadó 
- semmi akadálya annak, hogy a bank 
müködését azonnal és ismét megkezdje. 
A szanálási tervezetet heves vita kö- 
vette. A felszólalók sulyos szemrehányás- 
sal illették az igazgatóságot és különösen 
dr. Fenichel József ügyvédet, a bank 
ügyészét. A felezólalások a végén azon- 
ban odakonkludáltak, hogy a kisrészpé- 
nyesek beleegyeznek a részpények lebé- 
lyegzésébe, de csak abban az esetben, ha 
a jövőben a kisrészpényesek az igazgató- 
ságban és felügyelőbizottságban megfelelő 
képviselethez jutnak. Kikötötték még a 
felszólalók, hogy a jövőben a kihelyezett 

mes izü, energ 

Ára. Lei 50.-, 98.-, 175.-, 320- 
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2. 22 . munkája végzésében, elcsüggeszüi.. 

Akár irodában, akár otthon dolgozik, energiára van 
szüksége. Számos energiaforrás létezik, de a legfonto- 
sabb közöttük az étkezés és az alvás. 
54 országban, az asszonyok ezrei - akár tisztviselőnők, 
akár csak a háztartással foglalkoznak - oldották meg 
ezt a problémát. .... 
Lefekvés előtt egy csésze Ovomaltinet isznak, ezt a nagy- 
szerü svájci italt, amely teljes értékü tápszer, kelle- 

iát ad, uj erőt, egészséget és ugyanakkor 
a legjobb altatószer, anélkül, hogy bóditó lenne. 
Akik hamar elfáradnak, akik erőtlenek, akik legyengül 
tek, okvetlenül igyanak Ovomaltinet. 

r. t. üzemek készitmenye. 

tőkék minimális költséggel jussanak a 
kölcsönvevők kezéhez és hogy a peresitett 
tételek költségfelszámitása ne tegye tönk- 
re a bajba jutott kisembereket. 
Roppant éles volt Lazarovicinek, az 

„Uniunea Evreilor" titkárának felszólalá- 
sa, aki azt követelte, hogy az öngyilkos 
bankigazgató sikkasztásának minden 
anyagi következményeit az igazgatóság 
piselje. Lazarovici azzal vádolta az igaz- 
gatóságot, hogy Lichtmann csak ugy tu- 
dott annyi sikkasztást elköbvetni, hogy az 
igazgatóság ügykezelésének szabálytalan- 
ságait elnézte, mert Lichtmann valameny- 
nyi igazgatósági taggal jó barátságot tar- 
tott, a sikkasztott pénzt együtt mulatták 
és kártyázták el, - 
A szervezet főtitkárának éles felszóla- 

lása ellenére is 

a kisrészpényesek elfogadták a szanálá. 
si tervezetet, 

mert a kolozsvári kis zsidóegzisztenciák- 
nak szükségük van az átszervezett kiehi- 
telbankra és mert a nagyrészpényesek is 
hozzájárultak ahhoz, hogy a jöpbőben a 
bank igazgatóságának negyven százalékát 
a kisrészpényesek soraiból válasszák, A 
választások során egy öttagu különleges 
hatáskörrel rendelkező bizottságot is vá- 
lasztottak, amelynek a régi igazgatóság 
müködését kell majd kivizsgálni. A köz- 
gyülés kimondotta még, hogy a régi igaz- 
gatóság és felügyelőbizottság csak akkor 
kaphat felmentést, ha ez a bizottság mun- 
káját befejezte. 
Lichtmann Aladár ügyvezető igazgató 

állására a bank uj igazgatósága pályáza- 
tot akar kiirni. Kolozsváron egyébként az 
a hir járja, hbogy dr. Fenichel József 
ügyész a közeli napokban lemond állá- 
sáról. 
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TÖBB VILÁGOSSÁGOT! 
Az igazi bünösök kinyomozását követeli a közönség a szatmári 

városi villamosmü sikkasztási ügyeiben 

Szatmár, január 10. 

Azzal talán még sincs elintézve a szatmári 
villanyüzemnél történt többszázezres sikkasz- 
tás ügye, hogy a két pénzbeszedő szolgát le- 
csipték és bedugták az ügyészség fogházába. 
Ez természetes és nem szenzáció. Ez csak ter- 
mészetszerü következménye a sikkasztásnak. 
A két szolga a hüvösre került és sulyos hóna- 
pokkal vezekelnek azért, amit tettek. Crisan 
Dumitru egyévi eredménydus pénzbeszedői 
müködése alatt százötvenezer lejt sikkasztott. 
Kállay János viszont évek óta a villamosmii 
szolgálatában áll, tehát ennek megfelelően töb- 
bet is sikkaszthatott. 

Sikkasztott is mindkettő. 

De a közvélemény a két szerencsétlen sik- 
kasztó becsukásával még egyáltalában nincs 
megnyugtatva. 

Mert furcsa és felháboritó lenne, ha ezzel az 
egész ügy a lovagiasság szabályai szerint el 
lenne intézve. Elvégre az igazán az igazság- 
szolgáltatás és Crisan Dumitru magánügye, 
hogy az a huszonöt ruha, amelyet az egyszerü 
pénzbeszedő akiről különben kisült, hogy nem 
is olyan egyszerü, mert hiszen azért sikkasz- 
tott, hogy megizlelje a nagyuri élet, a huszon- 
öt ruha, a selyem-fehérnemü gyönyörüségeit), 
lakásán találtak, hány hónapba fog kerülni: 
Az is magánügy, hogy Kállay János állitólag 
uzsorakamatra költötte a sikkasztott pénzt. 
Az azonban egy cseppet sem magánügy, 

milyen felelőtlen könnyelmüséggel, milyen 
Csáky-szalmája módjára gazdálkodnak az erre 
hivatott urak a városi villamosmü, tehát vég- 
eredményben a közönség vagyonával. Nem le- 
het magánügy és főleg nem lehet ebben a vá- 
rosban magánügy. Ebben a városban, ahol 
nyomorult százlejes villanytartozásokért üzle- 
tek maradnak sötéten és lakásokból kapcsol- 
ják ki a villanyt. Ebben a városban, ahol a vil- 
lanyszámla-inkvizició olykor eléri, sőt tul is 
szárnyalja az adó-inkviziciót. 

A pénzbeszedő alantas közeg, ezt jól tudjuk. 
Felülről nyomják, hogy minél többet és minél 
jobban inkasszáljon. Hát ezek inkasszáltak is. 
Minél többet és minél jobban. Miképpen történ- 
hetett meg azután az, hogy bántatlanul és 
büntetlenül százezreket sikkaszthattak. 
ugyanakkor, amikor egyre több a petróleum 
a szatmári lakásokban, mert nem birják a 
kilovattonként tizenhat lejes áramdijat és 
főleg nem tudják pontosan napra fizetni a 
számlát, amikor itt, a határszélen, minden 
harmadik házban középkori módszerekkel 
faggyugyertyát és mécsest égetnek, mert 
hasztalan csavargatják a villanykapcsolót, 
az csak kattog némán, de világoságot nem 
áraszt, hiszen a villamosmüvek igazgatósága 
kiadta a jelszót, hogy „legyen sötétség". 

A város közönsége azonban világosságot 
akar. 

Világosságot minden kérdésben, ami a városi 
villamosmünél történik. Világosságot, hogy 
miképpen tartják nyilván a befizetett összege- 
ket, miképpen könyvelik el és miképpen ellen- 
őrzik az alantas közeget. 
Tisztán szeretné látni, hogy ki itt a felelős? 

Mert valaki a letartóztatott pénzbeszedőkön 
kivül még tartozik felelősséggel azért a vét- 
kes könnyelműségért, amellyel a közpénzeket 
kezelik? A két letartóztatással korántsincs ei- 
intézve ez a kérdés. Ugy érezzük, hogy a kon- 
zekvenciákat valakinek le kell vonni. 
És most az egyszer nem lehet kikapcsolni 

az áramot. Most az egyszer nem lehet mester- 
séges sötétségbe beritani a várost, nem lehet 
megvakitani a közvéleményt, amely a sötét. 
ben tapogatódzva bár, de egyre erélyesebben 
követeli, hogy tisztán lásson. 
„Több világosságot!" Ez a jelszó most és 

ennek a világosságnak nemcsak a sikkasztás 
és az ellenőrzés hiányainak kérdésére kell ki- 
terjedni. Ennek a világosságnak be kell hatoi- 
ni azokba a mesterségesen sötétben tartott 
rejtelmekbe is, amelyek a számla „kikerekité- 
sére" vonatkoznak. Itt ugyanis az a szokás, 
hogy a számlát, ha az tört számokból áll, öt- 
ven banival, egy lejjel, sőt az utóbbi időkben 
már másfél lejjel is kikerekitik. Természetesen 
fölfelé. Ez egyéneknél, egyeseknél nem volna 
nagy baj. De itt hatvanezer lakos van. A hat- 
vanezerből legalább huszezer előfizetője a vil- 
lamos-münek. Ez a kikerekités könnyen lehet 
havi huszonötezer lej is. Milyen jogon és miért 
szedi a villamosmü ezt a havi huszonötezret? 
Talán ebből kell fedezni a nagyuri mániában 
szenvedő pénzbeszedő huszonöt ruháját és 
több tucat selyemingét? Vagy ebből kell palás- 
tolni az öngyilkos Takács pénztáros régi sik- 
kasztásait, amelyet - miután csak valakin be 
kell vasalni - állitólag Kállay János pénzbe- 
szedőn akartak bevasalni és ennek a nyomo. 
rultul kisfizetésü szerencsétlennek, a saját ál- 
litása szerint, ezért kellett uzsora-kölcsönöket 
felvenni és az uzsora-kölcsönök kamatait a 
polgároktól tüzzel-vassal behajtott kikerekité- 
*ilejek 1 és villanyí yasztási dijakból el- 

. 

sikkasztani? 
Csupa kérdés, amelyre nem kapunk felele- 

tet. 
A bünösöket megfogták, lecsukták, el fogják 

itélni. 
Eddig ez rendben volna. A költői igazság- 

szolgáltatás győzedelmeskedett. 
De állitjuk és vállaljuk, hogy ezek, akiket 

lefogtak, nem az igazi bünösök. 
Vagy helyesebben: nem csak ezek az 

bünösök. 

A pénzbeszedő altiszteknek naponta el kelle- 
ne számolniok. 

Ezt nem tették. 
Éveken át sikkaszthattak, akkor, amikor en- 

nek a városnak minden polgára véres verejték- 
kel küzd, a körmeivel kaparja elő azt a pénzt, 
amelyet elseje táján Crisan és Kállay urak 
szedtek be tőle, hogy este a paprikás krumpli 
hoz, vagy a rántott leveshez, vagy a darab 
száraz kenyérhez villanyfény legyen. 
A vizsgálatnak nem szabad megállni. 
Nemcsak a pénzbeszedők bünösök. Az egész 

igazi 

rendszer, az egész villanyüzemi gazdálkodás 

rothad itt. Hosszu idők óta rothad. És soha 
nem történik semmi. Legfeljebb a pénztáros 
sikkaszt. Azután öngyilkos lesz. Azután a 
pénzbeszedők sikkasztanak. Egy év után fel- 
fedezik és lecsukják őket. A rendszer, a szel- 
lem azonban változatlan marad. Az emberek 
is. 
Jogos és indokolt tehát a szatmári közönség 

óhaja, amikor több világosságot akar. Több 
világosságot és a bünösök kinyomozását. 

Itt kérjük az erélyt. Éppen olyan törhetet- 
len erélyt kérünk, mint a villanyszámla-behaj- 
tásoknál és a villany-kikapcsolásoknál. 
Mert ha száz kisember villanyát a késedel- 

mes fizetés miatt ki is kapcsolják, még mindig 
nem tudják behozni a differenciát, amit a hiá- 
nyos ellenőrzés és a hanyag vezetés okoz a 
város közönségének zsebén. 
Több világosságot, uraim! 
Vakságban tartott szemünk kivánja, köve- 

teli a fényt. 
Még akkor is, ha a városi villamosmü dol- 

gairól van szó. 
Baradlai Lászió 

BeGanani - de illő módon 
eyyea 

Slavescu pénzügyminiszter felhivása 
az adóthehajtó közegekhez 

Slapescu pénzügyminiszter még államtitkár korában odanyilatkozott, 
Bukarest, január. 10. 

hogy 
meg kell szüntetni azt a lehetetlen piszonyt, amely az adózó közönség és a fiskus 
behajtó közegei között az utóbbi épek során egyre inkább elmérgesedett. Slabescu 
most pénzügyminiszter lett és egyik legelső rendeletében ismét a pénzügyigazga. 
tóságokhoz fordul. 

Ebben a rendeletében a miniszter kifejti, hogy az államnak szüksége van az 
adókra és igy azokat az adóalanyoktól be kell hajtani. A behajtás azonban nem 
durovulhat brutalitássá és éppen ezért a pénzügyminiszter a behajtó közegektől 
elvárja, hogy az adót illő módon najtsák be. 
A rendelet tehát megjelent, Ae ezzel az adóbehajtás problémája még nincs 

megoldoa. A közönségnek is a pénzügyminiszter segitségére kell lenni. Az első 
brutalizáló esetnél fel kell ennek a közönségnek lépni és a miniszter rendele- 
tére hipatkozással meg kell tenni mindazok ellen az adóbehajtó közegek ellen a 
feljelentést, akik nem értették meg, hogy az adó behajtása nem ad jogot arra, 
hogy a polgárt állampolgári méltóságában megsértsék. 

Természetesen a Slavescu pénzügyminiszter nyilatkozata és rendelete nem je- 

lenti azonban azt sem, hogy adót fizetni pedig 
behajtó közeg, aki az államnak járó pénzt kéri, még 
szabad megfeledkezni. 

nem kell. Igenis kell. Az az adó- 
nem brutalizál. Erről sem 

Borzalmas szerencsétlenség 
egy janán npályaudvaron 

Heiven 6alott és örvenö5an sebesült 

Tokió, január 10. 

Borzalmas szerencsétlenség történt Ja- 
pánban. A kiotói pályaudvaron tegnap 
este hatalmas tömeg jelent meg, hogy el- 
bucsuztassa azokat a tengerész-ujonco- 
kat, akiknek tegnap kellett a haditenge- 

ztzztzztt zt 

részethez bevonulni. 
Az állomásnak ugynevezett magas 

perronja van, amely a suly alatt össze- 
omlott. kb kó . 
A nagy pánikban a töme vmást ta- 

posta. A romok alól eddig hely ven halot- 
tat és ötvenhat sebesültet huztak ki. 

A vizsgálat adatai megerősitik azt a feltevést, hogy: 

Nacuyszabásun össze- 
esldüilvés áldozdaida Ilei 
Dunca mnimiszierelmél 

Bukarest, január 10. 
Az ilfovi ügyészségen Stanescu vizsgá- 

lóbiró, akinek a kezében a szinajai me- 
rénylet vizsgálatának minden szála össz- 
pontosul, tegnap és kedden is folytatta 
egyrészt a kihallgatásokat, másrészt a ha- 
talmas anyag rendezését és összhangba 
hozását. A letartóztatott vasgárdisták val- 
lomásainak és a különböző házkutatások 
alkalmával lefoglalt iratoknak, valamint 
a fővárosban és a vidéken végzett nyo- 
mozás adatainak egyesitéséből 
mindinkább megerősödik az az eredeti 
eggyőződés, hogy a szinajai merény- 

let, amelyet Bukarestben követtek vol- 
na el, ha a körülmények kedpeztek ool- 
na ottani végrehajtásának, nem csupán 
a három gyilkos müve, hanem terjedel- 

mes összeesküvés eredménye. 
A vizsgálat nagy eréllyel tovább folyik. 
Az egyik őrizetbe vett vasgárdista la- 

kásán a házkutatás során kormánylistát 
is találtak arra az esetre, ha a Vasgár- 
dának sikerül puccsal uralomra jutnia. 
A lap szerint ezen a vasgárdista kor- 
mánylistán néhány olyan közismert po- 
litikus neve is szerepel, akikről senki 
sem gondolta polna, hogy rokonszenvez 
és özei kapcsolatban áll a Vasgárdá- 
pa 
A bukareeti hadbiróság egyébként ma 

több vasgárdistát akit a szinajai merény- 
let, illetőleg az ostromállapot kihirdetése 
után őrizetbe vettek, szabadlábra aelye- 
zett, miután kiderült róluk, hogy nem vet- 
tek részt semmiben. 

19234. január 11. 
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Viharos tisztujitás 
a kolozsvári Kereskedelmi 

és Iparkamarában 
Kolozsoár, január 10. 

A kolozsvári Kereskedelmi és Iparka- 
mara hétfőn viharos gyülés keretében uj 
vezetőséget választott. 
Az intézmény elnökévé, egy szótöbb- 

séggel, Iliescu Viktor Bankigazgatót vá- 
lasztották meg. 
A kereskedelmi szakosztály elnöke 

Pálffy László dr., az ipari szakosztály el- 
nöke Mircea ézenátor lett. 

A választások megejtése után a gyülés 
tagjai üdvözlő táviratot intéztek a király- 
hoz és Tatarescu miniszterelnökhöz. 

Dollfuss erélyes rend- 
szabályokra készül 

Bécs, január 10 

Dolfuss szövetségi kancellár elnöklete 
alatt összeült minieztertanács elhatároz- 
ta, hogy ezentul a legerélyesebb rend- 
szabályokhoz nyui az osztrák nácikkal 
szemben. 
A kormány felhivást intézett az osz- 

trák nemzethez, amelyben rámutatott ar- 
ra, hogy karácsonykor és ujévkor köz- 
kegyelemben részesitette a nemzetiszoci- 
alistákat, akik erre azzal válaszoltak, 
hogy 140 bombamerényletet köveitek 

el. 
Ezért a kormány megrendithetetlen el- 
határozása, hogy végső és kiméletlen 
harcban elpusztitják a nácikat, a rend 
és a nemzet elfenségei- 

Dinár! hamisitott 
egy kolozsvári banda 

Kolozsoár január 10. 

Kolozsváron tegnap hattagu pénzha- 
misitó bandát füleltek le. Az élelmes ha- 
misitók dinárokat gyártottak és sikerült 
gyártmányaikat külföldön akarták elhe- 
lyezni. A bevezetett nyomozás feltevése 

szerint a pénzhamisitók külföldi büntár- 
sakkal állottak összeköttetésben, 

valószinüleg - a dinárok kihelyezését 
bizták. 

A pénzhamisitás terve tulajdonképpen 
a nagyenyedi fogházban született meg. A 
banda tagjai ott határozták el, hogy ki- 
szabadulásuk után pénzt fognak hamisi- 
tani. 

A nagyszalontai verekedő 
rendőrtiszt elővezetési pa- 
rancsra sem jelenik meg 

a biróság előtt 
Nagyovárad, január 10 

Emlékezetes az a megdöbbentő nagy- 
szalontai rendőrbrutalitás, amikor Mihu- 
lin Mircea rendőrkomiszár ütlegelésével a 
szó szoros értelmében megvakitotta Re- 
ményi Sándor nagyszalontai 
Reményit időközben felvitték Budapestra 
ahol ápolás alá vették s noha mütétre 
még nem kerülhetett sor, fennáll a re- 
mény, hogy esetleg vissza tudják adni 
szemevilágát. 

Az ujságiró, természetesen, feljelentést 
tett Mihulin ellen s a tárgyalást keddre 
tüzték ki. Reményi le is utazott Buda- 
pestről, a tárgyalás miatt félbeszakitva 
az orvosi kezelést. A komiszár azonban 
nem jelent meg, noha elővezetési parance 
volt ellene kiadva. Ugylátszik, a parance 
ezesetben nem nyert végrehajtást. 

A biróság, a vádlott távollétében, kény- 
telen volt elhalasztani a tárgyalást és 

március 8-ra uj határnapot tüzött ki. Mi- 
hulin ellen ujból elővezetési 
bocsátottak ki. 

Nagy tüz Miskolcon 
Miskolc, január 10. 

parancsot 

A miskolci Korona-szálló melletti egy- 
emeletes épület az éjszaka folyamán ki- 
gyulladt. A tüzoltóság nem tudta meg- 
menteni az épületet, mert a tegnap éjsza- 
kai szokatlan hidegben az összes tömlők 
befagytak, sőt a tüzoltók ruháján is jég- 
gé fagyott a viz. 

Az épület földszintjén üzletek voltak. 
amelyeknek árukészletük teljesen oda- 
vusztult. 

akikre 

njságirót 

iok 

lár 

ény
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1934. január 11. 

Lehallt a titkok leple 
az Ochrana leghirhedtebb agent 

fe. eetöeki ' í 

" 

provo- 
katőrjének rejtélyes és hányatott életéről 

Nyilvánosságra hozták a 
Berlin, január 10 

1918. április 24-én a berlini rendőrségtől ér- 
esités érkezett a wilhelmsdorfi görög-orthodox 
emető igazgatóságához, hogy a rabkórházban 
neghalt Arakcsejev Sándor mérnök, aki az 
rosz titkos rendőrség tagja volt és 1910. óta 
(ahlenberg Frigyes néven Németországban élt. 
rendőrség utasitása alapján az oroszt, akiről 

enki sem tudott többet, csak annyit, hogy a 
lémet rendőrhatóság tudtával viselte az álne- 
et, minden feltünés nélkül eltemették. A min- 
lennapinak látszó esemény felett az akkori 

avaros idők nyomtalanul keresztülvágtattak. 

Pedig a rejtélyes orosz élete titkának lelep- 
lezése nagy szenzációt keltett volna már akkor 
s. Érdemes lett volna kutatni, hogy Arakcse- 
ev miért maradt továbbra is a berlini fogház 
lakója, amikor politikai orosz fogolytársai és 
többi internáltak a bresztlitovszki béke meg- 
ötése után, 1918. március 3-án nyomban ki- 
zabadultak? 

Ezekre a kérdésekre ad most választ Arak- 
sejevnek az a levelekből, feljegyzésekből és 
kmányokból álló hagyatéka, amelyet a vélet- 
n folytán a minap találtak meg. A feljegy- 
ésekből hitelesen kiderül, - amit a személyét 
örülvevő titokból sejteni lehetett, - hogy 
akcsejev nem volt közönséges rendőrkém. 
önnél sokkal több volt. Az orosz történelem 
Imult harminc esztendejének legdrámaibb és 
egtitokzatosabb alakja. Szinte megtestesülése 
olt egy rendszernek, egy meg nem engedett, 
le Oroszországban sokáig alkalmazott politikai 
egyvernek: a provokációnak. 

Oroszországban állandóan külön államot al- 
kotott a rendőrség szervezete. A legutolsó cár, 

et viselte. Az orosz birodalom egyik leghatal- 
asabb embere, Plechwe, a rendőri ügyosztály 
őnöke, a későbbi orosz belügyminiszter eszelte 
i Karpov 
rovokáció pokoli tervét. Erre a célra Plechwe 
gynökei magukban a forradalmi szervezetek- 
en kerestek alkalmas tagokat, akiket letar- 
óztattak és választás elé állitották: vagy de- 
ortálják őket életfogytiglan, vagy pedig 
agy fizetéssel „állami szolgálatba lépnek." 

Ezeknek az embereknek benn kellett marad- 
Hiok a forradalmi szervezetekben, sőt részt 
tellett venniök terrorisztikus cselekedetek elő- 
tészitésében is. A végrehajtás előtt azonban 
tötelesek voltak erről a rendőrségnek jelentést 
enni és a főösszeesküvőket is megnevezni. De 
olt ezeknek az embereknek más feladatuk is. 
lecehwe és segitőtársai kezdeményezésére po- 
itikai gyilkosságokat követtek el, hogy ezáltal 
belügyminiszternek mesterségesen előidézett 

Ikalmat adjanak rendkivüli intézkedések meg- 
ételére. Ezek között az „átcsábitott" forradal- 
árok között volt Arakcsejev is, aki hamaro- 
an a legügyesebbnek bizonyult volt cinkosai 
lárulásában. Arakcsejev rendeletére és tervei 
zerint harminc nagyállásu orosz állami mél- 

ényletet. A merényletek közül tizenöt halállal 
égződött. 

om elleni küzdelemben a maga céljaira köszö- 

en a hatalom birtokosai ellen fordult. Ettől 
ezdve senki sem volt ugyanis biztonságban 
provokátoroktól. 1904. juniusában Pleehwét 
meggyilkolták. A sors iróniája, hogy Szaszo- 

ovnak, a gyilkosnak bombáját Arakcsejev a 
lechwe-féle laboratóriumból szerezte. A pro- 
ekáció rendszere önmagát kergette a rom- 
a8 a. 

A VÉESZTÖRVÉNYSZÉK HALÁLRA 
ITÉLI ARAKCSEJEVET 

Ezekután az előzmények után történt, - 
mint az a rendőrkém feljegyzéseiből megálla- 
itható, - hogy 1909. tavaszán Londonban az 
rosz titkos forradalmi törvényszék rendkivüli 
argyalást tartott. A törvényszék négy tagja 
Z orosz emigráció négy legismertebb szemé- 
visége volt: az ősz Krapotkin Péter herceg, 
urzev Vladimir, az orosz forradalom törté- 
etirója, Fiegner Vera, a nyolcvanas évek bi- 
S terroristanője és Lopatin Pál, a legügye- 
bb forradalmi ügynök. Ez a titkos törvény- 
ék Arakcsejev Sándor mérnököt, a központi 
izottság tagját és a forradalmi pártok harci 
ervezetének vezetőjét s mint ilyent, egész 
T politikai gyilkosság elkövetőjét, - in con 
umaciam - halálra itélte. 
Arakcsejevet mint provokátort és rendőrké. 
et leplezték le a forradalmárok. Az ügynök 

ól tudta, mit jelent az ilyen itélet. Tudta, 
gy nincs széles e világon olyan hatalom, a 
Mely volt társai bosszujától meg tudná véde- 

I. Miklós alatt ez a szervezet az Ochrana ne- 

csendőrfőparancsnokkal együtt a 

óság ellen követtek el a provokátorok me- 

A tőr azonban, amelyet Plechwe a forrada- 

ült, meg volt mérgezve és a fegyver rövide- 

zérigazgatóját s helvettesitésével 

német rabkórházban meghalt Arakcsejev leleplezéseit 
ni, ha kezükbe kaparintják. Leleplezése után 
megszökött. Nyomtalanul eltünt, mintha csak 
a föld nyelte volna el. Volt barátai, immáron 
ádáz ellenségei, szivós kitartással keresték, de 
sehol se találták. 

A TITOKZATOS IDEGEN 

Két évvel később egy látszólag jómódu em- 
ber, aki utlevelének tanusága szerint a német 
hangzásu Kahlenberg Frigyes nevet viselte, 
bérelt lakást Berlin nyugati részén. Kahlenberg 
Frigyes azonos volt Arakcsejev Sándorral, aki 
igy akarta kijátszani az orosz emigránsok fi- 
gyelmét és megmenekülni a fejére kimondott 
halálos itélet elől. Érdekes, hogy a hamis név- 
re szóló utlevelet 1910-ben a berlini császári 
orosz nagykövetség állitotta ki számára. Ma- 
radása azonban Berlinben sem volt, mert gya- 
nut fogott, hogy a forradalmárok a nyomába 
jutottak. Ujból eltünt és kis vidéki német vá- 
roskákban bujkált. Tartózkodási helyét heten- 
ként változtatta. Igy élt négy esztendeig a 
legeldugottabb városokban és falvakban. Buj- 

1 dosásának az vetett véget, hogy 1915-ben, a 
háboru második évében, a német rendőrség a 
többi Németországban élő honfitársával együtt 
őt is letartóztatta. 1917. végén Kahlenberg 
meghallotta, hogy rövidesen orosz civil fogoly- 
táborba készülnek őt átvinni, mire a spanyol 
követ utján, - aki a háboru alatt a német- 
országi orosz foglyok érdekeit képviselte, - 
részletesen megokolt tiltakozást nyujtott be, 
amelyhez különböző okmányokat csatolt. A 
különös tiltakozásnak meg is lett az eredmé- 
nye. Az oroszt nem vitték át földijei közé, a 
koncentrációs táborba, hanem határozott ki- 
vánságához képest, a fogházban hagyták, de 
most már magánzárkában. Ott is maradt mind- 
addig, amig testben és lélekben megtörve, át 
nem szállitották a rabkórházba, ahol hosszas 
szenvedés után meghalt. Arakcsejev a forra- 
dalmi szervezet halálos itéletének végrehajtása 
elől el tudott menekülni, de a börtönben szer- 
zett halálos kórral vivott harcban alul ma- 
radt... 

(-y n 
................... 

Iatarcscu meglátogatta 
Brafianu Györgyöt 

Bizonytalan időre szabadságolták Stangaciu tábornokot 
Bukarest, jannár 10. 

A főváros politikai köreiben nagy 
szenzációt kelt az a tény, hogy Talares- 
cu miniszterelnök kedden délben 1 óra- 
kor meglátogatta Bratianu Györgyöt. Ez 
a látogatás minden bizonnyal nem csu: 
pán udvariassági aktus volt, hanem két- 
ségtelenül összefüggésben állott azzal a 
belpolitikai fegyverszünettel, amelyet az 
uij miniszterelnök előkészit. Különben 
minden kormányfő meg szokta látogatni 
az ellenzéki pártok vezéreit, ezuttal 
azonban Tatarescunak Bratianu György- 
nél tett vizitje különleges jelentőséggel 
bir, már csak azért is, mert hiszen a kor- 
mánypárt és Bratianu György pártja kö- 
zött, Duca miniezterelnök életében, köz- 
tudomásulag olyan elkeseredett volt a 
feszültség, hogy személyi kapcsolatot 
sem tartottak fenn 

Titulescu csak délben utazott Szinajá- 
ba ujabb kihallgatására, amelynek döntő 
jelleget tulajdonitanak. ÁAudienciája 
eredménye az esti órákban még nem vált 
ismeretessé és igy nem tudni, elfogadta-e 
hát a külügyminiszteni tárcát s hogy vég- 
leges elutasitása esetén mik lesznek a 
konmányból való kimaradásának követ- 
kezményei? 

BIZONYTALAN IDŐRE SZA- 
BADSÁGOLTAÁK A SZIGURAN- 
CA VEZÉRIGAZGATÓJÁT 

A hivatalos lap kedd délutáni számá- 
ban jelent meg az a belügyminiszteri ren- 
delet, amellvel a kormány szabadságolja 
Stangaciu tábornokot, a sziguranca ve- 

Jenő alvezérigazgatót bizza meg. 
delet egy szóval sem emliti, hogy a tá- 
bornok-vezérigazgató csak harminc napi 
szabadságra menne és Bianut a nenvleges 
pezérigazgató szabadságának egész tarta- 
mára. tehát bizonytalan időre bizza meg 
az államrendőrség pezetésépel. 
Ebből arra következtetnek, hogy Stan- 

gaciu tábornok már vissza sem tér többé 
ebbe a hivatalába. 

VISSZATÉRT A 
FŐPOLGAÁRMESTER 

Dobrescu Demeter bukaresti főpolgár- 
mester, akit még a Duca-kormány egy- 
havi beterszabadságra küldött, kedden 

BUKARESTI 

délben kihallgatáson jelent meg Inculetz 
belügyminiszternél és közölte vele sza- 
badsága lejártát, bejelentette hogy szer- 
dán ujra átveszi hivatalát. Hogy a kor- 
mány meghagyja-e Dobrescut a főváros 
élén, arra nézve még nem történt döntés. 

NFM SIKERUL KIBÉKITENI 
MANIUT VAJDÁVAL 

Most derült ki, hogy (Coltor kanonok 
balázsfalvi temetése alkalmával Maniu 
és Vajda nem véletlenül találkozott, ha- 
nem párthivek rendezték ugy a dolgot, 
hogv feltétlenül összekerülienek. Mi 

Bianu 
A ren- 

több, a kibékülés hivei ugy rendezték, 
hogy a két vezér egy fülkében utazzék 
vissza Kolozsvárra. A kibékülés azonban 
igy sem sikerült, mire Agárbiceanu espe- 
rest bizták meg az akcióval, de ő is ha- 
marosan visszaadta ezt a megbizatást. 

Maniu egyenesen rosszalását fejezte ki 
bizalmas embereinek amiatt, hogy a Vaj- 
dával való kibékülését ugy erőszakolni 
próbálták. 
Kolozsváron különben ugy tudják, 

hogy Maniu ismét vissza akar vonulni a 
olitikai életből, mert reménytelennek 
átja a párt egységét s inkább átengedi a 

vezetést Erdélyben Vajdának. 

MERÉNYLET A JAPÁN MINISZ- 
TERELNÖK ELLEN 

Saito japán miniszterelnök ellen tokiói 
lakásán merényletet akartak elkövetni. 
Egy fiatalember belopózott lekásába, 
hogy revolverrel lelőjje, de idejekorán 
észrevették és elfogták. A merénylő zse- 
bében levelet találtak, amelyben azt irja, 
ogy meg kell ölnie Saitót, mert ilyen 

öreg ember már nem való arra, hogy egy 
ország sorsát vezesse és különben is Saitó 
politikája gyengiti Japánban a nemzeti 
érzést. 

A STAVINSZKY-BOTRÁNY 
MIATT 

Franciaorszázban három miniszteri tárca 
cserélt gazdát. A lemondott Dalimier he- 
lyébe gyarmatügyi miniszternek Lamo- 
reux, az eddigi munkaügyi miniszter ke- 

rült, a munkaügyi tárcát Frott eddigi 
kereskedelmi miniszter vette át, ennek 
helyét pedig Bertrand belügyi államtit- 
kárral töltötték be. 
A radikális szocialista kormánypárt 

köreiben sajnálattal állapitották meg, 
hogy Chautemps-nek nem sikerült ki- 
használnia ezt az alkalmat Herriot-nak 
külügyminiszterként a kormányba való 
bevonására. 

botrány ujabb szenzációja egyébként 
az, hogy letartóztatták Dubarry-t, a Vo- 
lonté főszerkesztőjét is. Kiderült továb- 
bá, hogy Stavinszky ujév napján rejtő- 
zött el Chamonixben s a rendőrség tu- 
dott hollétéről, sőt titokban detektiveket 
helyezett el a környéken. hogy a zeeniá- 
lis szélhámos meg ne szökhessen. 

A SZOVJETKORMÁNY 
negyvenmillió rubelt szavazott meg a rá- 
dióhálózat további fejlesztésére és a rá- 
diópropaganda kiépitésére. 

r p zoasvs . 

A JO HASHAJTO- 
NAK A KÖVETKEZŐÖ 
TULAJDONSAGAI 
VANNAK: 

o 

A KOPROL különösen 
kitünik fenti három 
tulajdonsága által. Az 
emésztési zavarok első 
jeleinél használja tehát 
e sok ezerszeresen bevált 
KOPROL hashajtó 
csokoládét, amely vér- 
tisztitóként is hat. A 
gyors és biztos hatás 
kellemesen fogja meg- 
lepni. - 
Utánzatokat - saját ér- 
dekében - utasitson ha- 
tározottan vissza. 

i 

radikális és mégis enyhe 
hatásu, 

a szervezetre nem hat 

károsan, 

hosszas használatnál is 

állandó hatás. 

Minden darabon rajta van a Ko prol név. 
i F a .zt. 

Nagy autóbusz-szeren- 
csétlenség Milánó melleti 

Milánó, januar 10. 

Segni városka mellett egy antóbusz le- 
zuhant a töltésről. Hat utas meghalt, ti- 
zennégy nagyon sulyos sérüléseket szen- 
vedett. 

. 

Kállay magyar földmüvelés- 
ügyi miniszter Varsóban 

Budapest, január 10. 

Kállay magyar földmüvelésügyi minisz. 
tert a lengyel államfő medve- és vaddisz- 
nóvadászatra hivta meg. Kállay ma reg- 
gel Budapestről Varsóba utazott. A jelen 
tés megállapitja, hogy e nagy lengyel va- 
dászatnak egyetlen külföldi vendég, 
Kállay lesz. 

. 

Szánfó György iró 
gyásza 

Budapest, január 19. 
Szántó Zsigmond iró, nyugalmazos 

gimnáziumi tanár ma reggei 753 éves ko 
rában meghalt. A neves irót szülőhelyén 
Esztergomban fogják eltemetni. 

Szántó Zsigmondban Szántó György, az 
általánosan ismert erdélyi regényiró, 
édesapját gyászolja. 

Összekötözve a sinekre 
helyezte feleségét 

Braila, január 10. 

Különös gyilkossági kisérlet történt a 
Braila melletti Baldovinesti községben. 
Nástase Stefan földmüves összeveszett 

a feleségével. A veszekedés sorár olyan 
rettenetesen megdühödött, hogy nekiro- 
han? feleségének, félholtra verte, összekö- 
tözte, majd a vergődő asszonyt a község 
határában futó vasuti sinekre helyezte 
és otthagyta. 
Az összekötözött asszonyt egy kereske 

dő mentette meg a biztos haláltól. 
A parasztot a brailai ügyészségre szál- 

litották, ahol kijelentette, hogy azért 
akart végezni az asszonnyal, mert sz az 
utóbbi időben elfordult tőle, nem viazo- 
nozta a szerelmét és más férfiakkal foly- 

tatott viszonyt. 
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Honorárium. Csak felkérésre irott cikkekért 
fizet a kiadóhivatal honoráriumot. 
D. J., Bukarest. Ezeket az irásait nem lát 
tuk. Ismételje meg őket és azonnal sorát ejt- 

Az elárvult lak. A versirásnak is van di- 
vatja. Ez a stilus és technika, amellyel verset 
Ön megirta, teljesen kiment a divatból. 
Szeretnék csak addig élni. Nem közölhető. 
A sajtó karácsonya. Szerettük volna érdekes 

jogi értekezését karácsonyi számunkban kö- 
zölni, de nem tudtuk beszoritani. Karácsony 
utánra hagytuk és most - anakronizmuskent 
batna a sajtójog liberális szellemének háttérbe 
szorulásáról cikkezni. A cenzura és ostromál- 
lapot idején lehet ugyan, de nem érdemes a. 
kérdéssel behatóbban foglalkozni. 
H. A, Sásáusi. Tudomásunk szerint a kérdé- 

ses ügy már idejét multa. Tájékozásul közöl- 
jük, hogy az ugynevezett adóbonokat tulajdo- 
nosaik 65-75 százalékért igyekeznek értékesi- 
teni, de általában 50 százaléknál többet nem 
igen igérnek azokért. Sőt, ha az ujabb milliár- 
dokra rugó adóbonokat végre kiadják, félős, 
hogy még ezt az árat sem lehet elérni. 
K. I., Bereck, Zoltáni előfizető. Sziveskedjék 

egyenesen a temesvári Mentő Egyesülethez 
fordulni. 
F. Jenő, Budapest. Az ügy reménytelen. Ma 
már teljességgel lehetetlen azokat a régi dol- 
gokat törvényes utra terelni. Lehet, hogy Ön- 
nek igaza van, de honnan keritsük elő azt a 
„főtisztelendőt", aki a vonatban gyilkossággal 
dicsekedett. Akkor, melegiben kellett volna le- 
logatni. Ma már nem lehet semmit sem tenni, 
hiszen Ön sem ismeri az ügy szereplőit köze- 
lebbről. 
Az én ujévem. A szubjektivitásnak is van 

határa. Az Ön szubjektivitása határtalan. És 
ezenfelül is: érdektelen. Ezek az apró kis lel- 
ki vergődések egyénileg nagy és sulyos tra- 
gédiák lehetnek, de nem váltanak ki az ol- 
vasóban együttérzést és megértést. - A mag- 
talanság éneke, stb. Az Ön verseiről néhány 
nappal ezelőtt ismételten véleményt mond- 
tunk. A mostani küldemény sem változtat ed- 
digi megállapitásainkon. - Üzenet a Jövő Há- 
borujának. Ön irt már sokkal szebb verseket is. 
Tehetségesnek tartjuk, amit az bizonyit, hogy 
nem egy versét közöltük is. Ez a verse azon- 
ban vontatott, lendületnélküli és hiányzik be- 
lőle a gondolat megdöbbentő ereje. Olvassa el 
mégegyszer, nyugodtan és kritikával és Ön is 
osztja majd véleményünket. - A kék hegye- 
ken tul, stb. Szépen versel, de keveset mond. 
Gondolatai nem elég primitivek ahhoz, hogy 
művésziek lehessenek és nem elég mélyek, 
hogy mélységük emelje verssé. 

Gazdatiszt. Az uj társadalombiztositá- 
si törvény eredeti szövege szerint a me- 
zőgazdasági munkások nem tartoznak a 
kötelező biztositás kereteibe. Lehet azon- 
ban, hogy a végrehajtási utasitás más- 
képpen intézkedett. Mindenesetre leg- 
jobb az Ön körzetében illetékes Társada- 
lombiztositó Pénztár itélkező bizottságá- 
hoz (comisiune de judecata) adott eset- 
ben felebbezéssel élni, hogy a kérdés 
tisztázódjék. 

van. 
lák, kiránduló társaságok, müvelődési és 

P. Lajos, Bukarest. Adjuk az ön leve- 
lét, mint a sajnálatraméltó felületesség 
klasszikus példáját: 
Zászlóbontás. A vers jó, de nagy bibája, 

hogy a poént már a vers közepén is felhasz- 
nálja egyszer. Igy a végkifejlés nem hat frap- 
pánsan. A Vers cimü nekünk nem tetszik. A 
feltett kérdéshez való felérkezés nem elég di- 
namikus. Az Aranykupa cimü vers allegóriá- 
ját nem értjük. A harmadikat alkalomadtán 
közöljük. 

T. M., Bukarest. Az On helyzete csak- 
ugyan nagyon nehéz. Azt irja, hogy nincs 
alkalma társaságba járni, lányos csalá- 
dokat nem ismer, utcai vagy kávéházi 
ismeretségektől irtózik, el sem tudja 
képzelni, hogy milyen módon tegyen 
szert olyan ismeretségre, amelyből szere- 
lem és házasság származhatik. Pedig na- 
gyon vágyakozik egy kis fészek, szerető 
nő, meleg családi otthon után és keres is 
annyit, hogy tisztességesen eltarthassa 
azt, akit szeret. Sehol sem él az ember 
olyan egyedül, mint a nagyvárosokban, 
ahol százezrek vannak összezsufolva és 
mégis egy-egy világ választja el őket. 
Mindamellett nem tudjuk elképzelni, 
ogy egy ügyes és jószándéku fiatalem- 
er ne tudná magának megteremteni azt 

a társadalmi kört, amelyből a párját ki- 
választhatja. Bizonyára vannak barátai, 
kik lányos házakhoz bejáratosak, vagy 
akiknek eladó nőtestvérük, vagy rokonuk 

Vannak sportegyesületek, táncisko- 

daloskörök, amelyekben férfiak és nők 
között tisztességes szándéku megismer- 
kedés és összebarátkozás lehetséges. A 
dolog természetesen nem mehet máról- 
helnapra. Bizonyos társadalmi eletet kell 
élnie s ez az élet magától meghozza a 
kérdés megoldását. Egyébként az élet 
tele van meglepetésekkel és váratlan for- 
dulatokkal. Aki ma egészen idegenül és 
társtalanul jár-kel a világban, az holnap 
esetleg olyan körbe keveredik, amelyben 
nem az ismerkedés, hanem a választás 
fog gondot okozni. Természetesen nem 
szabad megfutnia az alkalom elől. A tul- 
ságos félénkség, magábazárkózottság 
idővel kedélybetegséggé fajul és ember- 
gyülöletté válik. Ettől azonban nem félt- 
jük Önt, aki annyira vágyakozik a há- 
zasodás után, az meg is találja a párját. 

L. P., Temesvár. Ön azt irja nekünk, 
hogy meggyőződése szerint a villamoso- 
kon minden férfinak a kötelessége volna 
átadni ülőhelyét az állóhelyekre szorult 
asszonyoknak. Ebben már nem vagyunk 
olyan biztosak. Asszonya válogatja. Idős 
hölgyeknek, karjukon csecsemőt tartó 
munkásasszonyoknak, betegeknek és 
gyengéknek: igen, De fel kell-e nekem 
állnom, férfinak akkor, ha kimerült, be- 
teges, gyenge és neuraszténiás vagyok és 
látom, hogy előttem egy tagbaszakadt, 
ruganyos izmu fiatal menyecske majd 
kicsattan az erőtől, vidámságtól és élet- 
kedvtől. Át kell-e adnom a helyemet fia- 
tal leányoknak, akik elméletileg és gya- 
korlatilag egyenjogusitották magukat a 
férfiakkal és Bbecsületsértésnek vennék, 
ha szemükre vetném legényéletüket? A 
modern élet sokkal sötétebb, semhogy az 

Fakereskedésre stb. 

alkalmas telep 
iparvágánnyal, raktárak, pincék és irodának 
alkalmas helyiségek, o csón berbeadók a Banca 
Albina Brasov raktárházainál - Ugyanott 

árura kölcsönök folyósíttatnak 

Iudatosan ássa alá 
egészségét és munkabhirását 
ha nem fogadja meg és nem követi az Ön szá- 
mára iródott és itt felsorolt kitünő müvek 

orvosi tanácsait! 

NYERSKOSZT. A nyers diéta, mint 
természetes gyógytényező. Irta: 
Dr. Bucsányi Gyula eü. tanácsos, 
főorvos 

AZ ÉRELMESZESEDÉS természetes 
megelőzése, gyógyitása és kezelé- 
se. Irta: Dr. Bucsányi Gyula eü. 
tanácsos, főorvos 

HOGYAN KERÜLHETJÜK EL A 
KORAI ÖREGEDÉST? Irta: Dr. 
Káldor Miklós főorvos 

REUMÁS BAJOK HÁZI KEZELÉSE. 
Reumás betegek számára irta: Dr. 
Englánder Árpád szakorvos 

HOGYAN ÉLJEN A GYOMOR- EÉS 
BÉLBAJOS EMBER? Gyakorlati 
tanácsok gyomor- és bélbetegsé- 
gekben szenvedők részére. ITrta: 
Dr. Lukács Pál főorvos 78.- Lel! 

Kaphatók a 

BrassóilanokKönyvosztályában 

9890.- Lei 

45- Lei 

90.- Lei 

72.- Lei 

Minden könyvkereskedésben, minden ujságel- 
; árusitónál kaphatók a 

EBrassói Lapok 
könyvnaptárai. 

NAGY REGÉLŐ NAPTÁR Lei 25.- 
CSALAÁDI NAPTÁR Lei 25- 

[ 

Népujság 
KIS REGÉLŐ NAPTÁRA Lei 12.- 
GAZDA NAPTÁRA Lei 12- 
ELŐJEGYZÉSI NAPTÁR Loei 20- 

Bukarestben naptáraink minden ujságelárusitó 
helyen kaphatók. Továbbá a BUKARESTI 
LAPOK kiadóhivatalában, Str. Sftu Mina 9. 
COSMOPOLIS hirlapiroda, Calea Grivita 10. 
IG. HERTZ könyvkereskedésében, Calea Vic- 

toria 5. szám alatt. 

fontos könyvujdonság 40 éven 
felüli férfiak számára ! 

ta: Br. Goldner Viktor urológus főorvos. 

Fontos minden férfi számára, aki e rend- 
kivül elterjedt betegségben szenved,s 

bajára utmutatást és biztos gyogyulást 
akar nyerni. A mű stilusa világos és 
mindenki számára könnyen érthető 

Ára 102.- LEI. Kapható a 

Brassól lanpok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu-utca 56 -58, az udvarban. 

1 934. január 11 

BDakrysol szapnan 
(semleges. tulzsirozott. kéntartalmu hajmosó-szappan 

Kepesen tudják, hogy a racionális hajápolás milyen 
fontossággal bir az egészséges hajnöpés szempontjából. 
A hajfaggyumirigyek folytán a fejbőr nagyban külön- 
bözik a többbi bőrtől. Előbbiek meg nem felelő szap- 
pannal szemben fölötte érzékenyek. A szabad alkalikus 
sók, mégha legkisebb mértékben is talalhatók a szap- 
panban, izgatják ezeket a mirigyeket és átváltoztatják 
azok kioálasztását. 
Gvyakorlatomban naponta találkozok a hajelzsirosodás és hajhullás eseteipel, amelyek csak meg-em felelő szappanok használata folytán keleitkeztekk.k. 

hajmosáshoz tehát csak a tulzsirozott és kéntartalmu 
Dakrysol-szappan alkalmas. 
A gyakori hajmosással kapcsolatosan a Dakrvysol haj- 
tápszer is kétszeres erőpel hat, mivel a tiszta, mosott 
fejbőr a Dakrusolt maradék nélkül felszio ja. 
Dakrysol hajtápszer és szappan minden szakmabel 
üzletben kapható. 

Prolessor D-. F. SIGMUND, Eziolog laboratóriuma, Statigart 

neki, azt nem mi, kortársak vagyunk hi 
vatva elbirálni. Szomoru azonban, hogy 
nagyon sokan vannak olyanok, akik az 
erdélyi irodalom ügyét ugyanarról a ké 
nyelmes és offenziv lövészárokból nézik 
végig. Pedig jusson eszükbe Széchenyi 
Istvánnak, a legnagyobb magyarnak hi 
res mondása: „Olyan kevesen vagyunk 
hogy még az apagyilkosnak is meg kell 
bocsájtani." Ön azonban csak a meg nem 
bocsájtást, a rideg visszautasitást ismeri 
Ezzel azonban semmi szolgálatot nem 
tesz az erdélyi magyar irodalom és kul 
tura ügyének, de önmagának sem. Több 
szeretetet, jóindulatot, több szivet ké. 
rünk az önmagunk ügyei iránt, merl 
könnyü birálni, ledorongolni, agyonve 
ni valamit, de nehéz épiteni és dolgozni! 
H. I., Kolozspár. Nem szabad mindjár 

elmebetegségről beszélni, vagy tragédiá. 
ról, amely bünbe, vagy szenvedélybe so. 
dorja az illetőt Nem kell fanatikusnak, 
rögeszmésnek, őrültnek lenni ahhoz, hogy 
valjaki utolsó lehelletéig hirdeese azt, 
amit minden ember bolondságnak, vagy 
hazugságnak tart. Egyszerüen idegrend. 
szer, kor, helyzet, nem vagy értelem kér 

embernek ereje maradna gavalléros ud- 
variaskodásokra idegenekkel szemben, 
még ha azok az idegenek hölgyek is. 
Szabályul nem lehet felállitani, hogy a 
férfiak kötelesek átadni helyüket az áll- 
dogáló hölgyeknek. El tudok képzelni 
eseteket, amikor az volna indokolt, ha 
egy fiatal hölgy adná át helyét beteg, 
vagy öreg férfiszomszédjának. Egyáltalá- 
ban: senkitől sem szabad rossznéven ven- 
ni, hogy önnel szemben nyilvános helyen, 
egészen ismeretlenül, nincs kedve udva- 
riaskodni. Ha valaki megteszi, finom és 
előkelő lélekről tesz tanuságot, de ha 
nem teszi meg, azért még épp oly finom 
és előkelő férfiu lehet, csak talán kevés- 
bé találékony és kevésbé fürge, mint aki 
megtette. 

S. L. Sajnáljuk és fájlaljuk, de még- 
sem lehetünk egyvéleményen önnel. 
Megállapitásaival azonban nem szállunk 
vitába, mert ez a rovat nem ellentétes 
nézetek kiegyenl tésének a fóruma. Ha 
már erdélyi iró s ráadásul neves és ki- 
váló erdélyi iró munkájáról van szó, ak- 
kor helyénvaló volna kissé nagyobb sze- 
retettel, melegebb szivvel közeledni fe- 
éje. Ha egyébként nem is, de azért föl- dése az egész. Más igazsága van az öreg. tétlenül, mert az idegen talajba átülte- embernek és más a fatalnak Boldogta. 
tett erdélyi magyarságnak nyelvét, kul- lan házaséletben, szerelemben, üzlettársi turáját, hagyományait az ön által meg- vagy érdektársi viszonyban, kiábrándult 
átkozott „ujabb irodalom" őrzi és védel- I barátságban mind a két fél a másikat 
mezi, amellett, hogy uij értékeit sem en- okolja s magát ártatlannak érzi. Musset gedi elsikkadni. Az ön álláspontját azon- és Georges Sand egykor meghaltak volna 
ban - sajnos - nem találjuk nagyon egymásért s amikor szerelmük véget ért, 
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1smeretlennek. Ez a magatartás semmi mind a ketten könyvet irtak a maguk engedményt nem hajlandó tenni és csak igazolására. Sirni és nevetni lehet mind p gáncsot és akadékoskodást ismer. Ez ké- a két könyvön. Napoleon és Josephine a nyelmesebb, mint kissé átenzedni ma- kölcsönösen meg voltak arról győződve, 
hogy a másik mindent 
még a császári koronát is, még azt is, 
hogy az egyik megnyerte a waagrami 

gunkat az irónak s irásából kibányászni, 
ha talán egy kis fejtöréssel is, szándé- 
kait. S az adott esetben az iró határozot- 
tan a legszebbet, a legjobbat és a legma- 

neki köszönhet, 

eipőüzlet, Brassó, Kolostor-ut- 

A prostatamegnagyobbadás 

lényege, jelei és győgyitása 

csatát s hogy a másik nem fulladt bele 
a. 
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gasztosabbat akarta. Hogy ez sikerült-e Páris iszapj 

Egu szó 4 lel, vastag betükből ö lej. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugyan- 
azon szövegü hirdetés négyuszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

; ; dők. Támpéldánut nem adunk 
" x 

Vé tel- el a d á s VWelkens-csillár llegszebb, 

....... leslol szat János miea -— é 
tolaboratórium) kibővitéséhez- egvee taa 0v zigetil 

m kur éete atektér n terjed a hir, ha azt a e 

Étterem, kávéház és szállo- 
da március egytől bérbeadó, 
esetleg eladó is. Cim a kiadó- anróhirdetésként közil. 

IDARVÁLLALAI, 
az ország három nyelvét jól beszélőő 
23-28 év körüli, jómegielenésü fiatal 

propagálására Ajánlatokat fénykép- 

Royal-irógépet keresek megvé- Brassói lapokban 
telre. Ajánlatokat Fildermann 

ca 28. továbbit. 1100 

GAZDASAGI TANACSADÓ! 

Baromfitenyésztés 
második lényegesen átdolgozott kiadás 

Dr. Bernátsky Jenőtől 
25001dalas, számtalan ábrával ellátott könyv 

ára 120.- Lei. 

Kapható a Brassól lanok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu-utca 505-58 az udvarban 

embereket keres márkacikkeinek 

melléklettel Aglis" jeligére c lap 
kiadóhivatalába. 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-. Brasoo-Brassó. 


